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ПРЕДИСЛОВИЕ

1. С момента ратификации Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 
женщин в мае 1984 года Йеменская Республика предпринимает все усилия для использования всех 
имеющихся у нее средств и возможностей с целью осуществления прав женщин и достижения 
реального равенства между мужчинами и женщинами при содействии всех государственных и 
общественных учреждений и организаций.

2. В настоящем докладе описываются все меры, принятые после ратификации нашей страной 
Конвенции, относительно всех статей Конвенции и дается оценка достигнутых до настоящего 
времени результатов по ликвидации дискриминации в отношении женщин. В нем также 
рассматриваются происшедшие изменения в положении женщин в отношении равенства, а также 
трудности, с которыми сталкиваются женщины в процессе их участия во всех областях жизни 
наравне с мужчинами.

3. В докладе содержится информация о йеменских женщинах, их положении в йеменском 
обществе и усилиях, предпринимаемых страной для ликвидации унаследованных форм дискримина­
ции в отношении женщин. В нем также рассматриваются вопросы, касающиеся различных статей 
Конвенции, в следующих областях:

1. Конституционное законодательство и законы, принятые в Йеменской Республике;

2. Меры, принятые с целью установления роли женщин в различных областях жизни 
общества;

3. Унаследованные и возникающие трудности и препятствия, мешающие осуществле­
нию мер и процедур.

I. ВВЕДЕНИЕ

4. Йеменская Республика расположена в южной части Аравийского полуострова между 12°
и 20° северной широты от экватора и между 41° и 54° восточной долготы от Гринвича. Ее территория 
составляет 555 000 км2 (без учета "пустынного" района). Территория Йеменской Республики граничит 
на севере с Королевством Саудовская Аравия, на юге ограничивается Аравийским морем и 
Аденским заливом, на востоке территория Йемена граничите Оманом, а на западе она ограничива­
ется Красным морем.

II. ОБЩАЯ ЧИСЛЕННОСТЬ И ПЛОТНОСТЬ НАСЕЛЕНИЯ В РАСПРЕДЕЛЕНИИ 
ПО АДМИНИСТРАТИВНО-ТЕРРИТОРИАЛЬНЫМ ЕДИНИЦАМ

5. В соответствии с данными самой последней переписи, проведенной в северных губернатор­
ствах в 1986 году и в южных губернаторствах в 1988 году, общая численность населения Йемена 
составляет 11 448 031 человек, включая лиц, живших за границей на учетный день проведения 
переписи. Население проживает во всех 17 губернаторствах, состоящих в целом из 238 провинций. 
По численности проживающего населения губернаторства распределяются следующим образом: 
Сана, Таиз, Ибб, Ходейда, Хаджа, Дамар, Хадра-маут, Лахдж, Аден, Эль-Бейда, Саада, Абья, Эль- 
Махвит, Шабва, Мариб, Эль-Махара и Эль-Джоф. Плотность населения различается в зависимости 
от губернаторства, однако его средняя плотность по стране в целом составляет примерно 21 человек 
на квадратный километр.
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III. ТОПОГРАФИЯ

6. В топографическом плане Йемен можно подразделить на пять районов: горный,
холмистый, прибрежный, "пустынный" район и острова, принадлежащие Йемену.

7. Горы расположены в направлении с севера на юг параллельно Красному морю и в 
направлении с запада на восток параллельно Аденскому заливу, образуя некое подобие прописной 
буквы "L". Водные потоки, берущие начало в этих горах, устремляются вниз в восточном, западном 
и южном направлениях в высохшие русла рек "вада" или в долины.

8. На всем протяжении цепи гор имеются водные бассейны и водосборы, где существуют 
возможности для строительства плотин и дамб, откуда вода по ирригационным каналам 
направляется в обширные районы сельскохозяйственных угодий.

9. Холмистые районы расположены к востоку и северу от горных районов и простираются 
вплоть до "пустынного района", постепенно снижаясь в высоте над уровнем моря.

10. Прибрежные долины расположены вдоль Красного моря и Аденского залива от границы с 
Оманом в юго-западном направлении, доходя до Баб-эль-Мандебского пролива и идя далее на север 
до границы с Саудовской Аравией. Их протяженность составляет примерно 2000 км, а ширина 
изменяется от 20 до 60 км.

11. "Пустынный район" является частью пустыни Руб-эль-Хали и имеет очень скудную 
растительность. Здесь есть несколько оазисов, где возможно ведение сельского хозяйства. Он 
населен кочевниками-бедуинами.

12. Острова, принадлежащие Йемену, находятся в Красном и Аравийском морях, при этом они 
в своем большинстве расположены в Красном море. Они имеют свой особый климат и природу. 
Самым большим островом, расположенным у йеменского побережья Красного моря, является 
Камаран, который заселен жителями. Перим является еще одним островом в группе островов 
Красного моря, который имеет стратегически важное значение, поскольку он позволяет контролиро­
вать Баб-эль-Мандебский пролив. Самым крупным и наиболее важным островом среди островов 
Аравийского моря является остров Сокотра.

IV. ПОЛОВОЗРАСТНАЯ СТРУКТУРА НАСЕЛЕНИЯ

13. Население Йемена по возрасту является молодым благодаря значительной возрастной 
группе от 0 до 14 лет. Поэтому пирамидальная структура населения имеет широкое основание и 
весьма узкую вершину. В таблице 2 показано изменение возрастной структуры населения в течение 
1988, 1989 и 1990 годов. Из таблицы видно, что возрастная группа моложе 15 лет (0 - 14 лет) 
составляла примерно 53,3% от общей численности населения в 1990 году, в то время как возрастная 
группа от 15 до 64 лет составляла 43,3%, а возрастная группа старше 65 лет - 3,3%. Немногим более 
половины населения составляют жители в возрасте моложе 15 лет. Это является одной из серьезных 
демографических проблем страны, поскольку значительная доля молодежи, зависящая от других 
лиц, требует более высокого уровня расходов на различные услуги (медицинское обслуживание, 
питание, образование, развлечения и т.д.). Фактически эта возрастная группа населения является 
группой потребителей, зависящей от других лиц.

14. В таблице 3 приводятся данные о распределении населения по половозрастным группам. 
Из таблицы также видно, что в 1990 году в возрастной группе от 0 до 14 лет примерно 53% 
составляли мальчики и около 48% - девочки, при этом почти такое же соотношение между 
мужчинами и женщинами сохранялось и в возрастной группе от 15 до 64 лет. Это означает, что 
женщины составляют примерно половину людских ресурсов (в возрастной группе от 15 до 64 лет).

15. Йеменская Республика была провозглашена 22 мая 1990 года после объединения страны 
и окончания ее раздела на северную и южную части, что являлось следствием гегемонии двух 
одиозных режимов - режима деспотического имамата и режима ненавистной британской 
колонизации.
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16. В начале 70-х годов, когда были-заложены основы экономической и политической 
стабильности, Йемен вступил в новый этап демографических изменений, когда произошел 
значительный отход от традиционной демографической структуры, приведший к увеличению 
коэффициента рождаемости и сокращению смертности. В 1970-1975 годах общий коэффициент 
рождаемости возрос до 46 живорождений на 1000 человек населения при соответствующем 
снижении коэффициента смертности до примерно 34 случаев смерти на 1000 человек населения. 
В то же время средняя продолжительность жизни возросла примерно до 40 лет. Этот период 
характеризовался увеличением коэффициента естественного прироста населения, который достиг 
своего максимума в 80-е годы и составил по оценке 3,1%. Согласно данным переписи 1986 года, 
общий коэффициент фертильности также возрос с примерно 7 рождений на одну женщину в 1970­
1975 годах до примерно 8,26 рождений на одну женщину. Этот рост сопровождался увеличением 
средней продолжительности жизни до 46 лет в 1988 году.

17. Фертильность не являлась проблемой по сравнению с высоким коэффициентом 
смертности, который представлял собой основной предмет озабоченности Йеменского общества. 
Естественная фертильность достигла возможно наибольшего уровня и некоторые статистические 
оценки указывают на то, что общий коэффициент рождаемости составлял от 43 до 46 живорождений 
на 1000 человек населения в начале 50-х годов. Высокий коэффициент рождаемости был 
естественной реакцией на наличие высокого коэффициента смертности, который по некоторым 
статистическим источникам составлял от 33 до 35 случаев смерти на 1000 человек населения или 
более в течение того же периода. Как и во всех традиционных обществах это являлось выражением 
инстинктивного стремления йеменцев к выживанию. Тем не менее этот высокий коэффициент 
фертильности никогда не достигал своего максимального биологического и физиологического 
уровней по целому ряду причин. Они включали в себя экономические, медицинские, социальные 
и культурные факторы, которые являлись серьезными препятствиями для увеличения фертильности 
йеменских женщин. В то же время население вело кочевой образ жизни в полусформировавшемся 
государстве. Общая численность населения не превышала четырех миллионов человек, 
проживавших на территории, значительно превосходившей по площади нынешнюю государственную 
территорию Йемена (550 000 км2). Этот своеобразный уклад жизни пронизал все основы социальной, 
культурной и экономической структуры, превратившись в систему народных традиций, обычаев и 
условностей.

V. РОЛЬ ЖЕНЩИН

18. На протяжении всей истории женщины и их роль и положение в обществе всегда были и 
по-прежнему являются краеугольным камнем общественного прогресса. Борьба женщин за 
уважение человеческого достоинства и предоставление права на труд и самостоятельность имеет 
тысячелетнюю историю. Законы и мораль эксплуататорских обществ ставили женщин в зависимое 
от мужчин положение. Они подвергались дискриминации и унижению. С самого начала 
рабовладельческой эпохи произошло деление на классы и между людьми появились различия. Одно 
из этих различий относилось к мужчинам и женщинам и таким образом вместо того, чтобы занять 
видное положение в социальной и экономической жизни общества, женщины получили второстепен­
ную роль, в то время как мужчины добились главенствующего положения. Произошел переход от 
матриархата к патриархату и женщины стали подвергаться двум формам подавления как со стороны 
эксплуатирующих правящих социальных классов, так и со стороны мужчин. Мракобесие и 
невежество мужчин и их изоляция от остального мира привели к расширению бреши, отделяющей 
их от женщин. Их взаимоотношения стали отношениями властелина и раба; женщины были 
признаны слабыми существами, недостаточно развитыми, религиозными и законопослушными. Они 
не могли рассчитывать в будущем ни на что, кроме брака и смерти.

19. В период колониального господства эти проблемы были в значительной мере такими же, 
поскольку женщины находились в том же положении, что и их сестры в северной части страны, ведя 
образ жизни, недостойный положения человека, являющегося независимой личностью и 
осуществляющего полезную деятельность. Они были отстранены от участия в широкой обществен­
ной деятельности и могли пользоваться относительной свободой передвижения лишь в случае их
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поездки к месту работы. Женщины испытывали большие страдания, поскольку к ним относились как 
к рабыням, предназначенным для развлечений, воспроизводства потомства и домашней работы.

20. Неграмотность среди женщин была обычным явлением; их жизнь зависела от жизни 
мужчин с момента вступления в брак и до момента их смерти. Эта была единственная роль, которую 
они знали. Эта мрачная картина характеризует ту степень беспомощности, недостаточного развития 
и неиспользованных возможностей, от которых долгое время морально и материально страдали 
женщины. Они не имели возможностей для развития своих умственных способностей и физических 
возможностей с тем, чтобы уверенно и с достоинством идти по жизни.

21. Затем произошли славные революции 26 сентября и 14 октября, которые утвердили веру 
в ту роль, которую должны играть женщины в стимулировании развития йеменского общества и 
восстановлении его великой цивилизации. Революции открыли двери, ранее закрытые для 
йеменских женщин, и позволили им принять участие в жизни общества, проявить свою индивидуаль­
ность благодаря своим знаниям и усилиям, сделав особый упор на ряд конкретных аспектов, 
определяющих лучшее и более высокое положение женщин в области общественной, культурной и 
политической жизни.

22. В период двух славных революций обращалось особое внимание на роль семьи в качестве 
основы общества и создание структуры будущего развития. Они ставили цели повышения уровня 
здоровья, социального и интеллектуального развития семьи, уделяя внимание женщинам и матерям, 
а также предусматривая создание многих центров по охране здоровья матери и ребенка и подготовку 
персонала для этих центров.

23. Эти центры вносят ценный вклад, проводя регулярные осмотры беременных женщин, давая 
консультации женщинам, которые хотят применять методы планирования размеров семьи и 
бесплатно предоставляя противозачаточные средства. Это дает возможность матерям иметь детей 
с соответствующими интервалами между их рождениями.

24. Поощряется создание центров социальной помощи для женщин; они ставят задачи 
повышения уровня знаний йеменских женщин, а также просвещения женищн в социальной сфере 
и в сфере охраны здоровья. Эта работа осуществляется с помощью средств массовой информации, 
а также в сотрудничестве с компетентными органами административного управления, что дает 
возможность женщинам играть более активную роль в жизни общества, бороться с негативными 
явлениями и укреплять человеческие ценности и национальное сознание. Кроме того, организуются 
курсы по ликвидации неграмотности, обучению шитью, вышиванию и машинописи.

VI. ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО

25. Был принят ряд законов, обеспечивающих женщинам равные права с мужчинами. 
Конституция Йемена подтверждает это обязательство. Отсутствуют правовые нормы и положения, 
противоречащие Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и другим 
международным конвенциям и декларациям. Когда законодатели Йемена составляют проекты эти 
законов, то они следуют положениям Конституции и международных конвенций и деклараций, в 
частности тех, которые были ратифицированы Йеменом. Ряд законов уже принят, в то время как 
многие другие законопроекты проходят конституционную процедуру утверждения.

26. Эти законы регулируют различные конституционные права, которые гарантируются без 
какого-либо различия между мужчинами и женщинами в отношении права на труд, медицинское 
обслуживание, социальное обеспечение и образование. Эти законы или проекты законов включают 
в себя общие и конкретные положения, равным образом регулирующие права мужчин и женщин, 
хотя некоторые статьи конкретно касаются только женщин. Это не означает ущемление их прав, а 
скорее предусматривает уделение им дальнейшего внимания и учет особых обстоятельств, 
сложившихся в отношении женщин, а также обеспечивает дополнительные гарантии их прав.
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27. Например, закон № 19 о государственной службе от 1991 года предусматривает, что 
принцип, регулирующий занятие государственной должности, основывается на равенстве 
возможностей и равных правах всех граждан без проведения каких-либо различий. Государство 
гарантирует наличие средств контроля за применением этого принципа. Статья 12 (с) этого закона 
является всеобъемлющей, поскольку она относится как к мужчинам, так и к женщинам в плане 
равенства возможностей, в то время как другие статьи предоставляют женщинам особые 
привилегии. Например, статья 48 предусматривает сокращение продолжительности рабочего дня 
беременных женщин и кормящих матерей, устанавливая, что количество рабочего времени не 
должно превышать четырех часов в день для женщин, находящихся на шестом месяце беременнос­
ти, и пяти часов в день для кормящих матерей до достижения ребенком возраста шести месяцев. 
Закон также дает право беременным женщинам на получение специального оплачиваемого отпуска 
при сохранении полного права на получение обычного отпуска. Статья 59 этого закона предусматри­
вает, что работающая беременная женщина имеет право на полностью оплачиваемый отпуск по 
беременности и родам сроком на 60 последовательных дней до и после родов, а также на 
использование 20 дополнительных дней к тем дням, которые предусмотрены в пункте (1) этой статьи, 
в случае возникновения осложнений при родах или при рождении двойни.

28. Другие статьи этого закона обеспечивают дополнительные права, такие как право на 
получение полностью оплачиваемого специального отпуска, не учитываемого при предоставлении 
ежегодного отпуска, максимально сроком на 40 дней в случае смерти мужа.

29. В проекте закона об охране труда содержится глава, специально посвященная занятости 
женщин. В ней предусматривается равенство мужчин и женщин в том, что касается всех условий, 
прав, обязанностей и отношений в занятости без проведения каких-либо различий. Принцип 
равноправия применяется также в отношении занятости, продвижения по службе, заработной платы, 
профессиональной подготовки, оценки соответствия занимаемой должности и социального 
обеспечения в дополнение к некоторым правам, предусмотренным в законопроекте, таким, как 
продолжительность рабочего дня беременных женщин и кормящих матерей, отпуск по беременности 
и родам и запрещение использования труда женщин на тяжелых работах, в ночных сменах и на 
сверхурочных работах.

30. Закон № 25 о социальном обеспечении и пенсиях от 1991 года предоставляет мужчинам 
и женщинам равные права в этом отношении. Как и в законе о государственной службе и проекте 
закона об охране труда, в нем также содержатся специальные положения, касающиеся физиологии 
женщин, социального положения и домашних обязанностей. Его положения охватывают права 
мужчин и женщин на пенсионное обеспечение после выхода на пенсию и определяют различия в 
возрасте и трудовом стаже для получения права на соответствующие пенсии.

31. Успехи, достигнутые йеменскими женщинами с первых дней обретения независимости и 
в период после революций, действительно являются значительными. Революции положили конец 
постыдному положению, от которого страдали женщины. Конституция и различные законы 
прекратили практику гаремов и освободили женщин от стереотипного к ним отношения со стороны 
общества. Они предоставили женщинам возможность принимать участие в экономической, 
общественной и политической жизни страны. Женщины заняли свое место на рынке труда и 
принимают участие во всех видах производственной деятельности, начиная от работы с оборудовани­
ем и кончая сектором услуг.

32. Работающие женщины составляли 3,3% от общей зарегистрированной численности рабочей 
силы в колонии Аден в период до обретения независимости, в то время как теперь они составляют 
не менее 30% от общей численности работающих в государственном, кооперативном и смешанном 
секторах.

33. Йеменское общество является свидетелем многих изменений, наибольшие из которых, 
видимо, произошли в связи с объединением страны и созданием единого государства Йемен 22 мая 
1990 года, в частности, после принятия национальной Конституции 22 мая 1991 года.
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VII. -ПРИМЕНЕНИЕ КОНВЕНЦИИ

Статья I Конвенции

34. Законодательство Йеменской Республики охватывает все изменения, которые связаны с 
созданием единого государства и которые должны обеспечить дальнейшее расширение прав женщин 
и ликвидацию всех правовых форм дискриминации. Конституция гарантирует равенство в отношении 
общих прав и обязанностей для всех граждан без различия между мужчинами и женщинами. В 
статье 37 предусматривается, что все граждане равны перед законом. Они являются равными в 
отношении общих прав и обязанностей без какого-либо различия по признаку пола.

35. Таким образом, Конституция гарантирует женщинам все политические, экономические и 
культурные права на равной основе с мужчинами, включая право быть избранным в высшие 
государственные органы, такие, как Совет депутатов, а также занимать государственные должности.

36. Другие положения Конституции также запрещают дискриминацию по признаку пола в 
различных областях. Например, в статье 19 предусматривается, что государство гарантирует 
равенство возможностей для всех граждан в политической, экономической, социальной и культурной 
областях и что с этой целью будут изданы законы.

Статьи 2 и 3 Конвенции

37. Положения приводимых ниже законов гарантируют ряд аспектов, касающихся:

- законодательной дискриминации;

- фактической дискриминации в повседневной жизни;

- обязательства участников принимать все необходимые меры для ликвидации всех 
форм такой дискриминации.

38. Положение женщин претерпело значительные изменения, которые можно лучше всего 
охарактеризовать как коренные. Они получили многие из своих социальных прав, такие, как право 
на труд и на образование, в дополнение к политическим правам, которые представлены правом 
голоса и правом участия в выборах. Это олицетворяет собой яркие аспекты освобождения женщин 
и их выхода из тьмы пережитков прошлого. Женщины добились многого в области образования, 
экономики и политики, несмотря, однако, на то, что решения, которые воплотили в реальность эти 
позитивные аспекты, в большинстве случаев принимались высшими органами. .

39. Эти достижения были тесно связаны с обретением национальной независимости, которая 
предусматривала определение четкой позиции в отношении положения женщин и их политических, 
экономических и социальных прав. Создание конституционной системы явилось одной из 
неотложных задач, которые необходимо было решить после провозглашения Йеменской Республики 
22 мая 1990 года. Это создало реальную основу для участия женщин и подтвердило права женщин 
на труд и образование, а также их равенство с мужчинами. Другие права включали в себя право на 
осуществление политической, экономической, социальной и культурной деятельности.

40. Все это нашло конкретное отражение в Конституции и других законах, устанавливающих 
конституционные права йеменских женщин. Далее принципы Конституции были воплощены в 
законы, регулирующие различные аспекты жизни, с тем чтобы утвердить равноправие женщин и 
ликвидировать в отношении них дискриминацию. Наиболее важными законами являются 
следующие:

1. Закон № 1 о судебных органах от 1990 года;

2. Закон № 41 о всеобщих выборах от 1992 года;
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3. Закон №19 о государственной службе от 1991 года;

4. Закон № 26 о социальном обеспечении от 1991 года;

5. Закон № 16 о политических партиях и организациях от 1991 года;

6. Закон № 25 о социальном обеспечении и пенсиях от 1991 года;

7. Закон № 2 о дипломатических и консульских сотрудниках и представительствах от 
1991 года;

8. Закон № 48 о петенциарной системе от 1991 года;

9. Закон № 20 о выдаче дипломатических, специальных и служебных паспортов от 1991 
года;

10. Закон № 23 о гражданских делах и регистрации актов гражданского состояния от 
1991 года;

11. Закон № 6 о гражданстве от 1990 года;

12. Закон № 25 о печати и публикации изданий от 1990 года;

13. Закон об Уголовно-процессуальном кодексе (проект Уголовного кодекса);

14. Законопроект об образовании;

15. Законопроект о здравоохранении;

16. Законопроект о социальной помощи;

17. Законопроект об охране труда.

41. Совершенно ясно, что экономические и социальные права, обретенные женщинами, 
гарантируют им оплату труда, соответствующую объему и виду выполняемой ими работы, а также 
их участие в планировании и управлении национальной экономикой. Они проходят обучение и 
получают профессиональную подготовку в качестве необходимого условия для участия в социально­
экономическом развитии. Они имеют право на свободное время и отдых, медицинское обслужива­
ние, охрану труда, социальное обеспечение в старости и в случае полной или частичной потери 
трудоспособности, не позволяющей работать, а также на финансовое обеспечение в случае болезни 
или потери кормильца.

42. В этом отношении закон № 25 о социальном обеспечении и пенсиях и закон № 26 о 
социальном обеспечении от 1991 года касаются, в частности, обеспечения социальных прав 
работающих независимо от их пола. Они содержат положения, регулирующие вопросы выхода на 
пенсию, производственного травматизма, выплаты пособий по социальному страхованию, размеров 
пенсий в случае смерти или потери трудоспособности, расходов на похороны, а также другие 
положения. Начиная с возраста 16 лет, для йеменских женщин устанавливается также минимальный 
трудовой стаж, необходимый для выхода на пенсию. Выход на пенсию является обязательным в 
любое соответствующее время по достижении возраста 55 лет. В статье 10 того же закона 
предусматривается выход на пенсию для работающих женщин по их заявлению по достижении 25­
летнего трудового стажа в возрасте 55 лет. Следует отметить, что в этом законе не учитываются 
фактические условия жизни, а именно фактическая средняя продолжительность жизни в Йемене, 
связанная с такими факторами, как климат, питание и окружающая среда.
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43. - - Что касается культурных прав, то в статье 37 Конституции предусматривается, что всеобщее 
образование является правом, гарантированным государством. Это относится ко всем учебным 
заведениям, культурным организациям и просветительным учреждениям. Государство проявляет 
особую заботу о воспитании молодежи, защищая ее от отклонений. Оно дает молодежи религиозное, 
интеллектуальное и физическое воспитание и создает условия, необходимые для ее развития во всех 
областях.

44. Соответственно и женщины имеют возможности для образования и профессиональной 
подготовки, что способствует развитию национальной экономики и улучшению деятельности 
различных государственных учреждений. Профессионально подготовленных женщин можно найти 
во всех областях: есть женщины-врачи, инженеры, юристы и университетские профессора. Наряду 
с этим женщины пользуются целым рядом прав, включая политические права, такие, как право 
участия в голосовании и право занимать должности в местных советах или выборных советах. Право 
работающих осуществлять политическое руководство в стране гарантирует женщинам политические 
права, давая им возможность принимать участие в общественной и политической жизни, а также в 
решении государственных дел и вопросов, касающихся всего общества. Другие права включают в 
себя право на участие в ассоциациях, членство в общественных организациях, включая профсоюзы. 
В статье 126 закона № 19 о государственной службе работающим гарантируется право на 
организацию и членство в профессиональных союзах и ассоциациях с целью определения и защиты 
их прав в соответствии с законом, регулирующим деятельность профсоюзов и кооперативных 
обществ. Это не связано с обязательствами, определяемыми занимаемым положением или 
характером самой работы. В статье 128 подчеркивается принцип добровольного вступления в члены 
профсоюзов и работающих нельзя заставить или иным образом принудить стать членами или 
отказаться от членства в профсоюзе точно также как не допускается дискриминация в отношении 
них в случае вступления в профсоюз или отказ от вступления в него.

45. Политические права женщин включают в себя также и их право на судебно-правовую 
защиту в случае посягательств на их личную свободу или собственность. Они имеют право 
обращаться в суд и требовать компенсацию за ущерб, причиненный в результате действий, 
противоречащих закону. Это осуществляется на основе судебного решения как средства защиты 
нарушенного права или от угрозы его нарушения на основе положений статей 8 и 11 закона о 
гражданском судопроизводстве. Этот закон гарантирует гражданам право обращаться в суд, 
используя решение суда в качестве средства судебной защиты для охраны своих прав независимо 
от расы, происхождения, языка, религиозных или идеологических убеждений, социальной 
принадлежности, уровня образования или положения в обществе.

46. Тем не менее следует сказать, что, несмотря на конституционные или юридические права, 
которых добились йеменские женщины, на общераспространенное отношение к женщинам по- 
прежнему влияет отношение людей, корни которого уходят в глубину культурного и исторического 
прошлого, то есть отношение к женщинам просто как предмету собственности или как к 
сексуальному объекту. Легче создать все остальное, однако воспитать людей, свободных от всех 
комплексов и устаревших ценностей, от всех этих унаследованных отрицательных традиций, которые 
разделяли бы новые ценности и принципы, действительно является весьма трудной задачей в 
процессе применения некоторых законов. Достижение этой цели требует усилий и длительного 
времени и зависит от уровня понимания и развития общества, а также полного решения вопросов, 
касающихся женщин, в качестве неотъемлемой части того общества, к созданию которого стремится 
Йемен.

47. Верно также и то, что как на севере, так и на юге были достигнуты определенные 
результаты в отношении улучшения положения женщин. В той части страны, которая ранее 
называлась северной, произошли определенные изменения по сравнению с предыдущим периодом 
в социальном плане, на рынке труда и в сфере образования. В бывшей южной части страны 
женщины добились значительных результатов и получили целый ряд гарантий в различных областях 
жизни, предоставленных в соответствии с различными законами, мерами и процедурами.
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Статья 4 Конвенции

48. Государство приняло ряд мер, направленных на осуществление программ, основой которых 
является создание соответствующих механизмов и принятие конкретных проектов с целью 
поощрения равенства во всех секторах экономики, в обществе и семье и, в частности, в области 
занятости, образования, охраны здоровья и медицинского обслуживания путем разработки проектов 
развития при поддержке со стороны ряда иностранных финансовых учреждений и международных 
организаций, включая Фонд Организации Объединенных Наций в области народонаселения и Проект, 
касающийся женщин, вопросов развития и народонаселения. Другие меры включают:

- подготовку женщин, занимающих руководящие должности в различных министер­
ствах, в областях координации, планирования политики и разработки программ по 
вопросам женщин, народонаселения и развития;

- подготовку сотрудников в Генеральном директорате по делам женщин и детей в 
области планирования, осуществления и оценки проектов;

- подготовку женских кадров по вопросам принятия решений на уровне центральных 
органов и комитетов губернаторств;

- привлечение возможно большего числа молодых людей обоего пола, интересующих­
ся проблемами женщин, народонаселения и развития;

- содействие повышению уровня правовых знаний членов Женского союза Йемена 
(ранее Общество женщин), а также женщин, работающих в сфере услуг и на 
производственных предприятиях, и домашних хозяек и ознакомление их с их 
правовым положением в соответствии с законодательством Йеменской Республики;

- расширение возможностей и повышение профессиональной квалификации женщин 
путем вовлечения женщин в процесс развития в качестве эффективного элемента 
их участия во всех областях экономической, общественной и культурной жизни;

- проведение научно-исследовательских работ;

- награждение выдающихся йеменских женщин;

- организацию семинаров, конференций и практикумов;

- организацию учебных курсов для повышения квалификации йеменских женщин;

- проведение культурных программ, направленных на изменение ограничительного 
отношения общества к женщинам и существующего мнения о том, что они 
неспособны участвовать в процессе социально-экономического развития;

- публикацию серии брошюр.

Проект по оказанию помощи обществам йеменских женщин

49. Правительство Йемена получило помощь от правительства Нидерландов для оказания 
поддержки и финансирования ряда программ, предназначенных для улучшения положения 
йеменских женщин, таких, как проект по оказанию помощи обществам йеменских женщин, 
конкретная цель которого заключается в оказании поддержки деятельности этих обществ в городах 
Таиз, Ходейда и Дамар путем:

- оказания поддержки программе организации швейных мастерских для коммерческих 
целей путем обучения и содействия в приобретении материалов и оборудования, в 
осуществлении административного руководства и т.д.;
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оказания помощи в укреплении административного руководства и повышении 
административных возможностей женских обществ путем организации технической 
подготовки по общим административным вопросам и принятия плана мер по 
оказанию поддержки проектам обществ;

подготовки персонала и организации консультаций в женских обществах с целью 
расширения сети детских садов;

организации подготовки и оказания помощи в области ремесел и шитья; 

организации обучения с целью ликвидации неграмотности.

Национальная программа по расширению производственной деятельности семей

50. Программа по расширению производственной деятельности семей отличается от других 
видов социальной деятельности в том, что она охватывает вопросы развития и социально­
экономические вопросы, решение одного из которых приводит к решению другого вопроса, на всех 
уровнях: на уровне отдельного лица, семьи и общества. Цели Программы заключаются в
следующем:

- оказание помощи семьям с ограниченным доходом с целью увеличения их доходов 
и повышения их уровня жизни путем привлечения одного или большего числа их 
членов к участию в производственной деятельности;

- поощрение создания и развития мелких надомных производств для постепенного их 
перехода к удовлетворению некоторых потребностей местного рынка;

- создание новых соответствующих рабочих мест для безработных, в частности 
женщин, наряду с обеспечением того, что будут учитываться обычаи и традиции 
йеменского общества;

- оказание помощи и поддержки квалифицированным ремесленникам, которые не 
имеют финансовых средств для расширения своей деятельности;

- оживление и развитие некоторых традиционных производств и ремесел, являющихся 
частью наследия страны, и предотвращение их исчезновения;

- создание возможностей для привлечения возможно большего числа активных членов 
общества, которые могут работать, к участию в общем процессе развития, 
проходящем в обществе;

- утверждение принципов социальной справедливости и солидарности среди членов 
общества и создание твердой уверенности и чувства принадлежности к государству 
у каждого индивидума.

Получатели помощи: 118 семей.

Районы осуществления проекта: Сана, Таиз, Ходейда и Ибб.

Финансирующие учреждения:

a) правительство;

b) Арабский фонд для социальной деятельности.
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Статья 5 Конвенции

51. Факты свидетельствуют о том, что на положение йеменских женщин в эпохи, предшество­
вавшие сентябрьской и октябрьской революциям, оказывали влияние устаревшие и обструктивные 
обычаи и традиции, а также политика, проводившаяся имаматом и колониализмом и восхвалявшая 
такие понятия, лишающие женщин прав выражать свое мнение и принимать решения или выполнять 
любые другие обязанности, кроме семейных.

52. Они не имели права давать свидетельские показания или заключать любой договор, 
имеющий юиридическую силу. В настоящее время после совершения двух славных революций 
женщин перестали рассматривать в качестве юридически недееспособных лиц.

53. После анализа применения всех статей Конвенции можно сделать вывод, что ее положения 
полностью учитываются в этих законах и этим законодательством. Между мужчинами и женщинами 
не существует никакой дискриминации; они считаются равными и имеют одинаковые права и 
обязанности.

54. Что касается статьи 5, то выясняется, что предрассудки, обычаи и любая другая практика, 
которые основаны на идее неполноценности или превосходства одного из полов или стереотипности 
роли мужчин и женщин и которые преобладали до совершения двух славных революций, ушли в 
прошлое даже до принятия закона об образовании, который дополнил существовавшую ранее 
правовую структуру и подчеркнул важность совместного обучения на всех уровнях. Система 
образования получила широкое распространение, охватив многие сельские районы, и даже достигла 
территорий, где проживают кочевники-бедуины, в отдаленных районах страны. Благодаря 
проведению соответствующей официальной политики в области образования Йеменская Республика 
добилась прогресса и старые понятия и идеи, которые препятствовали развитию женщин и которые 
были основаны на принципе неполноценности или превосходства одного из полов, полностью 
исчезли. Эта политика нашла широкое распространение, охватив все учебные заведения на всех 
уровнях образования. В конечном итоге совместное обучение привело к значительному прогрессу 
и отказу от отрицательного отношения и прежних понятий.

55. Одним из факторов, которые способствовали широкому вовлечению йеменских женщин в 
экономическую, социальную и культурную жизнь страны, является забора политического руководства 
и правительства и их понимание проблем, касающихся женщин. Они предоставили женщинам 
возможность играть более активную роль в жизни страны и улучшили их положение в различных 
областях, в частности, в области образования и занятости. Женщины получили свою долю благ от 
развития Йемена и было обеспечено их полное вовлечение в процесс развития и их участие во всех 
программах и видах деятельности, осуществляемых в обществе.

56. При анализе применения статей Конвенции следует отметить, что эти задачи легче 
решаются при работе с более молодыми поколениями как в городах, так и в сельских районах. 
Имеются определенные трудности в отношении людей старшего поколения по следующим причинам:

- большое число неграмотных среди лиц пожилого возраста;

- недостаточное понимание роли женщин;

- отсталость социально-экономических структур в некоторых гебурнаторствах;

- внутренняя миграция и соответствующее отрицательное влияние на процесс развития 
и передача нежелательных обычаев.
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57. Государство охраняет здоровьематерей и детей. Оно принимает меры и процедуры, 
гарантирующие эту защиту на всех уровнях экономической, социальной и культурной жизни, с целью 
надлежащего развития семьи и соответствующего выполнения ею своих функций. В этой связи:

- политическое руководство издало ряд законов, наиболее известным из которых 
является закон № 3 от 1990 года;

- указ Президента № 53 от 1991 года о создании и составе Йеменского совета по 
охране здоровья матери и ребенка;

- министерство социального обеспечения и социальных вопросов также играет важную 
роль через посредство Генерального директората по делам женщин и детей в 
активной защите женщин от дискриминации, предоставляя юридические консульта­
ции во всех отделениях по всей стране и расширяя сеть консультаций по вопросам 
семьи. Это дает ему широкие возможности для контроля за любыми дискриминаци­
онными мерами в отношении женщин путем организации поездок на места и 
установления прямых контактов с женщинами или представления докладов о 
совершении дискриминационных действий.

58. Тем не менее чрезвычайно важно создать и расширить число консультативных учреждений 
по вопросам семьи во всех губернаторствах страны. Это будет способствовать уменьшению 
трудностей, связанных с весьма длительным улаживанием дел в судах как в отношении случаев, 
касающихся семьи, так и в отношении вопросов, касающихся государственной службы, социальной 
помощи, социального обеспечения и пенсий, в дополнение к предоставлению бесплатных 
консультативных услуг и оказанию женщинам правовой помощи.

59. Генеральный директорат по делам женщин и детей проводит большое число национальных 
семинаров, организует учебные курсы и консультативные совещания и проводит правовые и 
социаологические исследования, в которых принимают участие многие профессора, представители 
интеллигенции и научные работники обоего пола в соответствующих профессиональных областях или 
областях, представляющих интерес. Эта деятельность включает в себя работу в области правовых 
и социальных вопросов, работу научно-исследовательских центров и исследования по вопросу более 
широкого ознакомления мужчин и женщин со своими конституционными и юридическими правами.

60. В результате проведения этой деятельности стало возможным определение проблем и 
трудностей, возникающих в связи с низким уровнем знаний некоторыми лицами обоего пола 
правовых вопросов и вопросов социального характера по сравнению с их общим уровнем 
образования. Это привело к необходимости организации программ содействия распространению 
знаний в сотрудничестве с правовыми организациями в области социальных и правовых вопросов 
с тем, чтобы сократить число нарушений закона, которые в основном вызваны незнанием многих 
прав и гарантий, предоставляемых Конституцией и действующими законами.

Статья 6 Конвенции

61. Проституция подлежит запрету в силу традиций и обычаев, которые полностью исключают 
существование или распространение этого явления. Закон Йеменской Республики также запрещает 
любую эксплуатацию женщин и любые действия, представляющие собой любой вид торговли 
женщинами. Такие действия влекут за собой лишение свободы. В Йеменской Республике не 
существует организованной проституции, поскольку это является неприемлемым с общественной и 
религиозной точек зрения.
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Всемогущий Аллах сказал в Сурате ан-Нуре (Глава просвещения):

"Пусть те, у кого нет 
Средств для вступления в брак,
Проявят сдержанность до тех пор,
Пока Аллах не даст им средств 
Милостью Аллаха.
И если како-либо из Ваших рабов 
Обратится к Вам с письменным прошением за 
делом
(Для того, чтобы они могли выкупить 
Их свободу за определенную сумму),
Дайте им такое дело,
Если Вы знаете какие-либо достоинства 
У них; да, дайте им

Что-нибудь сами 
Из средств, которые 
Дал Вам Аллах.
Однако не заставляйте Ваших служанок 
Прибегать к проституции, когда они желают 
Целомудрия, с тем, чтобы Вы 
Могли получить 
Дары этой жизни.
Однако, если кто-нибудь совратит их,
Даже тогда после такого совращения,
Пусть Всепрощающий Аллах 
Будет милостив (к ним)."

Статья 7 Конвенции

62. Об участии женщин на равных правах с мужчинами в голосовании, в разработке госу­
дарственной политики и в деятельности неправительственных организаций и учреждений можно 
судить на основе общей и политической структуры нашей страны. Конституция гарантирует 
равенство всем гражданам в отношении избирательного права. В статье 3 закона № 41 о всеобщих 
выборах от 1992 года предусматривается, что каждый гражданин в возрасте старше 18 лет 
пользуется избирательным правом. Натурализованные граждане, которые находятся в стране менее 
минимального периода времени, установленного законом, в выборах не участвуют. Статья 5 
предусматривает, что Высший комитет принимает все меры, которые будут поощрять женщин 
использовать их право голоса, и создает женские комитеты с целью проведения регистрации 
фамилий женщин-избирателей в списках для голосования и проверки их документов при проведении 
выборов в каждом избирательном округе. В статье 42 предусматривается, что право участия в 
голосовании и право быть избранным гарантируются всем гражданам. Избиратели должны удо­
влетворять следующим условиям:

1. Быть гражданином или гражданкой Йемена;

2. Иметь возраст не менее 18 лет.

Кандидаты для выборов в члены Совета депутатов должны удовлетворять следующим условиям:

1. Быть гражданином или гражданкой Йемена;

2. Иметь возраст не менее 25 лет;

3. Быть грамотным;

4. Иметь хорошую репутацию и пользоваться уважением.

63. В статье 4 Конституции предусматривается, что граждане являются представителями и 
выразителями власти, которую они непосредственно осуществляют путем участия в общественных 
референдумах и выборах и косвенно через законодательные, исполнительные и судебные органы, 
а также через выборные местные советы.

64. Совет депутатов состоит из 301 члена, причем 10 членов являются женщинами; ниже 
приводятся следующие данные:
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Местные советы

Губернаторство Общее число Число женщин

Аден 56 11
Лахдж 61 5
Абья 51 7
Шабва 47 3
Хадрамаут 67 6
Эль-Махара 41 3

Два районных совета в Хадрамауте и Лахдже:

Общее число Число женщин

Сайвун 29 2
Радфан 31 2

Число женщин в рабочем движении:

Мужчины Женщины В процентах

Центральный совет 77 8 1,4
Советы профсоюзов 419 58 12,2
Советы трудящихся (губернаторства) 230 23 41,9
Советы трудящихся (провинции) 177 31 17,5
Низовые профсоюзные комитеты 7 363 1 299 14,9

Организация народной обороны, являющаяся массовой народной организацией и широко 
действующая во всех районах, жилых домах, городах и провинциях, в частности в южных и восточных
губернаторствах, имеет следующую структуру:

Мужчины Женщины

Национальное руководство 51 5
Генеральный секретариат 6 1
Членский состав 130 215 61 442

Организация Йеменского союза молодежи насчитывает по всей стране 70 000 членов, из которых
62% составляют девушки, и имеет следующую структуру:

Центральный комитет Мужчины Женщины

Постоянные члены 650 8
Назначаемые члены 16 4
Исполнительное бюро 17 2
Генеральный секретариат 20 2

Статья 8 Конвенции

65. Представительство страны и участие в международных форумах:

Йеменские женщины играют важную роль после предоставления им полной возможности 
наравне с мужчинами участвовать во всех международных и региональных конференциях 
и совещаниях в качестве представителей Йеменской Республики, а также принимать участие 
в сессиях Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций.
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66. ------Участие женщин в такой деятельности и соответствующих форумах является конкретным
отражением усилий, предпринятых с целью обеспечения женщинам равных возможностей с 
мужчинами.

67. Йеменские женщины имеют важные позиции в министерстве иностранных дел и занимают 
там целый ряд дипломатических и консульских постов, а также занимают посты в дипломатических 
и консульских представительствах за рубежом.

Статья 9 Конвенции

68. В статье 3 закона № 6 о йеменском гражданстве от 1990 года предусматривается 
следующее:

Йеменское гражданство могут иметь:

a) лицо, родившееся от отца, имеющего это гражданство;

b) лицо, родившееся в Йемене у йеменской матери и отца, гражданство которого не 
установлено или который является апатридом;

c) лицо, родившееся в Йемене у йеменской матери, при этом отцовство юридически не 
установлено;

d) лицо, родившееся в Йемене у неизвестных родителей. Ребенок, найденный в 
Йемене, рассматривается как родившийся в этой стране, если не будет доказано 
иное;

e) эмигрант, которые имел йеменское гражданство в момент выезда из страны и не 
лишился этого гражданства в соответствии с законом и на основе полученного им 
разрешения, даже в том случае, если он получил гражданство той страны, в которой 
он проживает в соответствии с законами.

Статья 10 закона предусматривает следующее:

Йеменская женщина, которая вступает в брак с мусульманином-иностранцем, сохраняет свое 
йеменское гражданство при условии, что она не желает от него отказываться и не выражает 
этого желания в момент вступления ее в брак или в течение брака, а законы страны ее мужа 
позволяют ей получить гражданство этой страны.

69. Если такой брак женщины признается юридически расторгнутым или недействительным, то 
она сохраняет свое йеменское гражданство.

В случае смешанных браков статья 12 предусматривает следующее:

70. Получение йеменцем иностранного гражданства даже в том случае, если он имеет 
разрешение на получение такого гражданства, не ведет к потере йеменского гражданства его 
йеменской женой при условии, что она не заявит о своем желании получить новое гражданство ее 
мужа. Малолетние дети не лишаются йеменского гражданства, если они получают новое 
гражданство их отца по преимущественному праву.

71. Статья 13 касается сохранения гражданства женщиной, которая получила йеменское 
гражданство ее мужа по преимущественному праву, в соответствии с положениями статьи 11 этого 
закона о прекращении брака при условии, что этот брак продолжался по крайней мере четыре года 
с момента получения ею йеменского гражданства. Статья 14, касающаяся восстановления
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'гражданства, предусматривает следующее: йеменская женщина, -утратившая свое -йеменское
гражданство в соответствии с положениями статей 10 и 12 этого закона, может восстановить это 
гражданство по ее заявлению после прекращения брака.

Статья 10 Конвенции

72. Образование в Йеменской Республике рассматривается в качестве важной социальной 
услуги. Государство прилагает усилия для расширения и распространения системы образования по 
всей стране. Это является одним из прав, гарантированных Конституцией, статья 37 которой гласит, 
что образование является правом всех граждан, гарантируемым государством путем создания 
различных учебных заведений, культурных и просветительных учреждений. Государство проявляет 
особую заботу о благосостоянии молодежи и обеспечивает ее защиту от разных отклонений. Оно 
дает молодежи религиозное, интеллектуальное и физическое воспитание. Оно создает молодежи 
соответствующие условия для самостоятельного развития во всех областях. Изучение результатов, 
достигнутых в области образования в нашей стране, показывает, что в этой области произошли 
значительные изменения. Можно отметить значительные результаты в отношении постоянного 
ежегодного увеличения числа поступающих во все учебные заведения. Выпускники системы 
образования являются основным источником предложения рабочей силы на рынке труда на самых 
разных уровнях и разного уровня квалификации. Внимательное рассмотрение статьи 37 Конституции 
показывает, что основные цели образования заключаются в обеспечении благосостояния молодежи, 
в ее защите от разных отклонений и в духовном и интеллектуальном воспитании и физической 
подготовке молодежи с целью достижения всестороннего и сбалансированного развития наряду с 
существованием хорошо развитых и подготовленных граждан и наличием разных подходов и 
взглядов.

73. Общие цели, изложенные в Конституции, находят свое воплощение в более подробных и 
конкретных целях, определенных в рассмотренном Советом депутатов законопроекте об образовании, 
в котором охватываются основные функции различных уровней системы образования, в то же время 
учитывая особый характер разных уровней развития принятых учащихся разных возрастных групп.

74. Что касается положения йеменских женщин в области образования, то одним из наиболее 
важных изменений, происшедших в их жизни, явилось получение права на образование. Это явилось 
одним из больших достижений йеменской революции. Хотя ранее считалось, что женщинам трудно 
получить образование, теперь это стало реальностью, доступной для всех граждан без какого-либо 
различия по признаку пола или любым социальным или культурным условиям.

75. Изменения, происходящие в Йемене, подтверждают необходимость образования для 
женщин и общества с тем, чтобы они могли принимать участие в процессе развития общества и 
активно и сознательно участвовать в различных видах деятельности, направленных на развитие 
страны. Стремление йеменских девушек воспользоваться возможностью получения образования 
превзошло все ожидания, в частности в городах. На следующий год после сентябрьской революции 
были открыты первые государственные постоянные школы для девочек в Сане, Таизе и Ходейде и 
было набрано большое число учащихся. Подготовленность этой первой группы учащихся 
определялась уровнем полученных некоторыми девочками определенных основных знаний в семье 
или в небольших школах "куттаб" (низший уровень начальных школ).

76. Путь образования для первой группы учащихся, видимо, явится долгим и трудным, что 
связано с положением, существовавшем до революции, а также вследствие опасений и сомнений, 
высказываемых некоторыми лицами в отношении образования женщин.

77. Статистические данные министерства образования за 1990/1991 учебный год показывают, 
что общее число детей в возрасте от 6 до 7 лет, принятых в первый класс школы, составило 324 646 
человек, из которых 229 739 были мальчики, а 94 907 были девочки. Общее число детей в возрасте 
6 лет составляло 430 290 человек, что означает, что в школы было принято 75,4% детей. Это 
свидетельствует о том, что в школу поступили не все дети школьного возраста. Статистические
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данные также ясно показывают различие между числом принятых в школу мальчиков и девочек, при 
этом девочки составляли 29,3% от общего числа первоклассников, а мальчики - 70,7%.

78. Различная статистика и данные показывают, что, несмотря на количественное и 
качественное отставание уровня образования женщин по сравнению с уровнем образования мужчин, 
относительное развитие образования женщин является следствием значительных изменений во 
взглядах отдельных членов общества. Произошел также и рост социального сознания в семье в 
частности и в обществе в целом. Эти новые факторы дают надежду на будущее развитие женщин 
и нашего общества.

79. Действительно, вступление йеменских девушек в сферу образования внесло большие 
изменения в их жизнь. Они могут получать широкий спектр профессиональных знаний и опыта, а 
образование позволяет им принимать участие в различных областях развития, происходящего в 
Йемене. Оно дает им возможность занять многие общественные и руководящие должности, которые 
ранее для них были недоступны и которые они не могли бы занимать без получения образования и 
знаний.

80. Сегодня в йеменском обществе есть образованные женщины и работающие женщины. 
Имеются женщины-преподаватели, управляющие, инженеры, медсестры, врачи, специалисты в 
области средств массовой информации, фабричные работницы, юристы, журналисты, бухгалтеры 
и университетские профессора. Женщины смогли также занять ряд высоких государственных 
постов, постов в политических партиях и Совете депутатов. Есть женщины-советники и дипломаты, 
руководители колледжей и проректоры университетов и ранее женщина была руководителем научной 
секции. Женщины, которые занимают все эти должности и руководящие посты, играют также 
большую роль в семье в качестве жен, матерей и дочерей.

81. Образование значительно ускорило изменения в жизни женщин и позволило им лучше 
узнать самих себя, их положение и статус в обществе. Оно принесло знания в их семьи и дало их 
обществу, а также обеспечило для них и их семей материальные выгоды и может также создать для 
них хороший уровень экономической независимости.

82. Хотя говоря сегодня с гордостью о развитии образования девушек в нашем обществе, мы 
фактически сравниваем его с их положением, существовавшим до изменений, происшедших в 
Йемене. Хотя в настоящее время мы живем в эпоху большого и быстрого социально-экономического 
и технического прогресса, необходимо и дальше стремиться к улучшению положения женщин в 
области образования. В этой области требуется приложение дальнейших усилий, поскольку, в 
частности, образование девушек сталкивается с целым рядом препятствий социального и культурного 
характера, наиболее значительные из которых излагаются ниже:

Широко распространенное явление вступления в ранний брак

83. Это явление характерно для уклада йеменской семьи в целом и для уклада сельской семьи 
в частности. Многие семьи стремятся к тому, чтобы их дети, в частности дочери, вступали в брак 
в раннем возрасте между 15 и 16 годами по социальным, экономическим и моральным причинам. 
Все они важны в контексте семьи. При этом другие факторы не учитываются, особенно те, которые 
связаны с негативными последствиями раннего брака, включая вред для здоровья, а также 
психологические, культурные и образовательные факторы.

84. Результаты двух исследований, проведенных в Йемене, показали, что вступление в ранний 
брак служит препятствием для девушек в отношении получения образования или получения 
образования более высокого уровня. В ходе одного из исследований было выяснено, что девушки 
бросают школу в раннем возрасте и вступают в брак в соответствии с традициями и обычаями, в 
частности после наступления половой зрелости. В другом исследовании подчеркивается, что ранний 
брак является одной из основных причин прекращения образования. Таковы ответы, полученные от 
примерно 92,5% глав семей, охваченных выборочным обследованием, проведенным в ходе 
исследования. Проблемы, возникающие в результате ранних браков, не ограничиваются только 
проблемами девушек, бросающих учебу, и низким уровнем их образования. Их отрицательные
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последствия распространяются гораздо дальше, затрагивая деятельность в области развития и роль 
женщин в этом процессе. Вступление в ранний брак означает раннюю беременность и последующие 
беременности и рождение детей. Высокий коэффициент фертильности был подтвержден в ходе 
обследования фертильности, проведенного в северных губернаторствах в 1979 году. Было выяснено, 
что общий коэффициент рождаемости составлял 93 живорождения на 1000 человек населения, то 
есть более 8 детей на одну женщину. Это могло сказаться на здоровье женщин, а также на их 
возможностях уделять время себе и посвящать себя выращиванию и воспитанию своих детей. Это 
также серьезно ограничивает возможности женщин в плане собственного развития и ограничивает 
их стремления, а также разубеждает многих женщин в необходимости продолжать свое образование 
даже в том случае, если позднее возникает такая возможность.

85. В то время как общество предоставляет юношам возможности для учебы, посвящения себя 
выбранной профессии и получения впоследствии от этого выгод, а также способствует развитию их 
созидательных и изобретательных способностей, многие люди по-прежнему отрицательно относятся 
к образованию девушек. Это является отражением отношения общества и старых распространенных 
традиционных взглядов на функции и роль женщин в жизни. От женщины требуется быть женой, 
матерью и домашней хозяйкой - поэтому для нее нет необходимости в начальном или высшем 
образовании, поскольку она должна полностью посвящать себя выполнению своей естественной 
роли, то есть посвящать себя дому и семье.

86. Это отношение к образованию девушек фактически является традиционной необходимостью 
в социальном процессе развития образования. Воспитание детей различается с раннего детства в 
зависимости от пола ребенка. Это проявляется в общественной практике, с примерами которой мы 
сталкиваемся в нашей повседневной жизни.

87. Одно из препятствий для образования девушек заключается в том, что обучение не является 
обязательным. Начальное образование является обязательным лишь теоретически. Кроме того, 
образование девушек в сельских районах сталкивается с целым рядом проблем вследствие главным 
образом отсутствия специальных женских школ и нехватки квалифицированных преподавателей- 
женщин. Это приводит к тому, что семьи воздерживаются направлять своих дочерей в школы для 
получения образования, исходя из устоев сохраняющейся культуры, обычаев и традиций, являющихся 
более строгими в сельских районах, где ведется обучение. Выполнение домашней работы также 
является фактором, представляющим собой препятствие для образования девушек. С ранних лет 
они привыкают к выполнению такой работы, поскольку с раннего возраста их готовят к семейной 
жизни, которую, как ожидается, они позднее будут вести самостоятельно. Основная забота 
некоторых семей заключается в подготовке их дочерей для того, чтобы они были готовы стать 
домашними хозяйками, и в приучении их скорее к этой мысли, нежели чем к мысли об образовании. 
Это является следствием социальной необходимости, которую испытывает семья. Для того чтобы 
дочь могла начать свою новую семейную жизнь, она должна уметь хорошо выполнять домашню 
работу.

88. Согласно статистическим данным, общее число студентов в Университете в Сане в течение 
1989/1990 учебного года составляло 31 518 человек, из которых 31% были девушки. Общее число 
студентов в Аденском университете в течение 1989/1990 учебного года составляло 4066 человек, изх 
которых 1544 человека или примерно 38% были девушки.

89. Неграмотность является одним из препятствий, сдерживающих развитие и прогресс обществ. 
В 60-е годы неграмотность была весьма широко распространена в Йемене и это привело к тому, что 
два националистических режима в Сане и Адене предприняли усилия с целью преодоления тяжелого 
положения, которое было унаследовано от предыдущих эпох и одной из основных особенностей 
которого являлось широко распространенные невежество и неграмотность. С начала 70-х годов в 
стране были приняты всесторонние меры, направленные на обучение взрослых и ликвидацию 
неграмотности. Эти меры дали положительные результаты, что уменьшило остроту проблемы. Они 
включали следующее:
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1. Принятие специального законодательства о ликвидации неграмотности и об обучении 
взрослых: статья 164 закона об общественном образовании, принятого в бывшей 
северной части страны в 1974 году, и два закона о ликвидации неграмотности и об 
обучении взрослых от 1973 года и 1980 года, принятых в бывшей южной части 
страны.

2. Осуществление ряда мер и программ, предусматривающих ликвидацию неграмотнос­
ти. Наиболее значительной из них явилась всесторонняя кампания по ликвидации 
неграмотности, которая проводилась в течение шести месяцев во всех южных и 
восточных губернаторствах в 1984 году и в северных губернаторствах в 1983 году.

3. Открытие ряда профессионально-технических центров с целью обучения мужчин и 
женщин профессиям, которые пригодятся им в их практической жизни. Были также 
открыты постоянные образовательные классы с целью оказания помощи учащимся 
в сохранении знаний и в продолжении дальнейших занятий.

90. Статистические данные, приведенные Управлением по вопросам обучения взрослых и 
ликвидации неграмотности в Книге об образовании, опубликованной по случаю первой годовщины 
объединения Йемена, показывают, что общее число учащихся в классах по повышению грамотности 
составило 79 897 человек в 1990/1991 учебном году, из которых 41 751 были мужчины, а 38 146 - 
женщины. Число учащихся в общеобразовательных классах составило 42 613 человек в том же 
учебном году, из которых 19 422 были мужчины, а 23 191 - женщины. Согласно статистическим 
данным, число учащихся в городах составило 40 610 мужчин и 4 115 женщин. Существующие 
статистические показатели по стране показывают, что процент неграмотных, в частности в 
возрастной группе старше 10 лет, составляет примерно 65% и является еще более высоким для 
женщин и в сельских и отдаленных районах.

91. Хотя эти поощрительные меры дали положительные результаты, необходимо полностью 
ликвидировать неграмотность и следует увязать вопросы организации обучения взрослых и 
деятельности по повышению грамотности с вопросами развития.

Статья 11 Конвенции

Женщины, занятость и социальное обеспечение

92. Закон № 19 о государственной службе от 1990 года предоставляет равные права и 
возможности в отношении заработной платы рабочих и служащих. Он предусматривает, что 
женщины имеют неотъемлемое право на труд при условии равных прав и возможностей, 
предоставляемых всем гражданам, без какого-либо различия по признаку пола, возрасту, цвету кожи, 
религии и языку. Статья 12 этого закона предусматривает следующее:

Занятие государственной должности должно основываться на принципе равенства 
возможностей и равных прав для всех граждан без какого-либо различия. Государство 
гарантирует наличие средств контроля за применением этого принципа.

93. В статье 45 определяется, что количество рабочих часов в неделю должно быть не меньше 
35 часов и не должно превышать 40 часов, и соответствующие положения предусматривают наличие 
исключений. Количество рабочих часов для беременной или кормящей женщины не должно 
превышать четырех часов в день в том случае, если она находится на шестом месяце беременности, 
и пяти часов в день в том случае, если она кормит ребенка, который не достиг возраста шести 
месяцев.

94. В статье 59 женщинам предусматривается право на полностью оплачиваемый отпуск по 
беременности и родам сроком на 60 последовательных дней до и после родов. Отпуск по 
беременности и родам не влияет на предоставление обычного отпуска.
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95. Беременным женщинам предоставляется 20 дополнительных дней, помимо тех дней, 
которые предусмотрены в пункте 1 настоящей статьи, в следующих случаях:

1. Если роды были трудными и потребовалось хирургическое вмешательство;

2. Если родилась двойня.

96. В статье 60 (Ь) предусматривается, что работающая женщина имеет право на специальный 
отпуск с полной оплатой, который не засчитывается в счет обычного отпуска. В статье предусматри­
вается, что работающая женщина имеет право на отпуск максимально сроком на 40 дней в случае 
смерти ее мужа.

97. В статье 19 закона № 25 о социальном обеспечении и пенсиях от 1991 года предусматрива­
ется, что бенефициары получают пенсии по окончании службы в следующих случаях:

1. Если бенефициар имеет полный 35-летний трудовой стаж;

2. Если бенефициар уходит на пенсию по его собственному желанию по достижении 30­
летнего трудового стажа для мужчин и 25-летнего трудового стажа для женщин 
независимо от их возраста;

3. Если бенефициар уходит на пенсию по его собственному желанию в возрасте 50 лет 
по достижении 25-летнего трудового стажа для мужчин и в возрасте 46 лет по 
достижении 20-летнего трудового стажа для женщин;

4. Если бенефициар уходит на пенсию в возрасте 60 лет по достижении 15-летнего 
трудового стажа для мужчин и в возрасте 55 лет по достижении 10-летнего трудового 
стажа для женщин;

5. При признании медицинской непригодности вследствие потери трудоспособности, 
неизлечимого профессионального травматизма (независимо от трудового стажа);

6. При признании непригодности по заключению медицинской комиссии (независимо 
от трудового стажа);

7. В случае смерти работника независимо от ее причины (независимо от трудового 
стажа);

8. По достижении пенсионного возраста - 60 лет для мужчин и 55 лет для женщин;

9. Закон об охране труда предоставляет женщинам на равных правах с мужчинами 
доступ к соответствующим средствам медицинского обслуживания в случае 
профессионального травматизма и предусматривает выплату денежной компенсации 
для женщин на равных условиях с мужчинами.

98. С целью оказания помощи работающим женщинам было создано большое число детских 
садов и ясель для ухода за их детьми. Считается, что они имеют большое значение для развития 
и обучения подрастающего поколения, обеспечивая работающим женщинам возможность 
продолжать пользоваться своими правами и принимать участие в процессе развития. В целом по 
стране в настоящее время в детских садах и яслях находится 12 679 детей обоего пола.

99. Статистические данные показывают, что общее число женщин, занятых в процессе 
производства, меньше, чем мужчин и составляло 33,3% от общего числа занятых на национальном 
уровне в 1988 году. Это означает, что общая численность работающих женщин составляла 682 771 
человек. Этот низкий показатель связан с:
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a) социальными ^религиозными ограничениями и контролем в отношении занятости
женщин;

b) низким уровнем образования женщин.

100. Несомненно, что доля женщин на рынке труда будет по-прежнему увеличиваться в 
результате проявления женщинами интереса к образованию и социально-экономических изменений, 
которые происходят в йеменском обществе.

Статья 12 Конвенции

101. Йеменская Республика является одной из наименее развитых стран. Согласно оценке 
средний доход на душу населения составляет примерно 460 долл. США в год. Прирост населения 
составляет 3,1%, что является одним из самых высоких показателей в мире. Значительный процент 
населения составляют молодые люди, в том числе дети в возрасте до пяти лет составляют примерно 
30,7% от общей численности населения, а дети в возрасте до 15 лет - 53%. Женщины в возрастной 
группе от 10 до 44 лет составляют 35,3% от общей численности населения и общие темпы роста для 
сохранения численности этой группы составляют примерно 1,3%.

102. Йеменская Республика принимает меры с целью обеспечения бесплатным медицинским 
обслуживанием всех граждан обоего пола путем осуществления государственных программ 
здравоохранения, направленных на улучшение медицинского обслуживания и ухода, и расширения 
оказания медицинской помощи в различных частях страны, в частности в отдаленных районах.

103. В нашей стране произошли коренные изменения в области профилактической медицины. 
В настоящее время ведется работа по борьбе с эндемическими заболеваниями и снижению 
коэффициента заболеваемости ими путем расширения первичной медико-санитарной помощи в 
сельских районах и предоставления профилактических и лечебных услуг населению на равной 
основе, независимо от пола, социального положения и возраста. Для расширения санитарного 
просвещения населения используются различные средства массовой информации, а также 
государственные специализированные и базовые больницы, медицинские центры и женские 
консультации и службы родовспоможения. Имеющиеся данные показывают, что, несмотря на все 
предпринятые до сих пор усилия, медицинское обслуживание по-прежнему остается недостаточным, 
охватывая лишь 45% населения, и сохраняются большие, различия в медицинском обслуживании 
между городскими и сельскими районами. Для большинства матерей и детей доступ к медицинско­
му обслуживанию по-прежнему затруднен вследствие ограниченных ассигнований, выделяемых 
министерству здравоохранения, помимо существования экологических, социальных и экономических 
факторов.

104. Государство прилагает все усилия для достижения положительных результатов в области 
охраны здоровья матери и ребенка путем осуществления мер в области народонаселения и принятия 
политического обязательства в отношении демографической программы. Планируется проведение 
демографического обследования в области охраны здоровья матери и ребенка и должна быть 
создана система для сбора данных о здравоохранении, необходимых для планирования будущих 
программ.

105. Согласно статистическим данным, в настоящее время имеется 912 основных центров 
здравоохранения.

106. В настоящее время разрабатывается национальный план для достижения следующих целей:

а) снижения детской смертности в возрастной группе от 1 года до 4 лет на 50% по 
сравнению с данными 1991 года;
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b) снижения коэффициента -материнской смертности на 50% по сравнению с 
показателем 1991 года;

c) снижения коэффициента детской смертности со 130 на 1000 живорождений в 1991 
году до 60 на 1000 живорождений;

d) увеличения средней продолжительности жизни с 46 лет в 1991 году до 60 лет;

e) снижение коэффициента фертильности в среднем до 6 родившихся в течение 
фертильного периода замужних женщин по сравнению с оцениваемым средним показателем, 
составлявшим 6,3 в 1991 году;

f) расширения использования методов планирования размеров семьи до 35% по 
сравнению с показателем, составившим 5% в 1991 году;

д) расширения обслуживания первичной медицинской помощью до 89% общей 
численности населения;

h) снижения заболеваемости от болезней, связанных со средним и серьезным 
недоеданием, на 50% по сравнению с показателем 1991 года;

I) расширения иммунизации против шести детских болезней до 85% всех детей в 
возрасте до 1 года и иммунизации женщин репродуктивного возраста против столбняка;

j) создания национального совета по народонаселению, который должен играть 
активную роль в определении демографических проблем и их связи с проблемой охраны здоровья 
матери и ребенка, который должен состоять из руководителей государственных учреждений и 
провинций, представителей общественных и благотворительных организаций, частного сектора, 
профессоров и научных сотрудников, общепрактикующих врачей и профессиональных работников;

k) повышения качества охраны здоровья матери и ребенка и контроля за рождаемостью 
путем увеличения числа центров, предоставляющих такое обслуживание, подготовки работников в 
этих центрах и их участия в других программах медицинского обслуживания, а также путем 
мобилизации потенциальных возможностей для планирования, финансирования и использования 
существующих служб. Кроме того, будет поощряться участие частного сектора в финансировании 
медицинского обслуживания и расширении санитарного просвещения по вопросам питания, 
беременности и воспитания детей, а также в предоставлении соответствующей продовольственной 
помощи нуждающимся семьям.

Статья 13 Конвенции

107. Право на получение денежных ссуд:

Банковские ссуды: женщины, наряду с мужчинами, имеют право на получение ссуд. 

Существуют условия предоставления ссуд и они включают в себя следующие виды ссуд:

1. Ссуды по случаю вступления в брак;

2. Ссуды на медицинское лечение;

3. Ссуды под ценные бумаги;
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4. Ссуды на приобретение автомобиля;

5. Специальные и другие ссуды.

106. Все эти ссуды имеют индивидуальный характер и различие между заемщиками-мужчинами 
и заемщиками-женщинами не проводится при условии, что заемщик является правительственным 
служащим или работает в государственном учреждении. После согласования размера ссуды и ее 
утверждения заемщик должен предоставить гарантию с места его или ее работы о последующем 
вычете установленной месячной суммы в счет погашения ссуды, которая будет переводиться в банк 
до полного погашения ссуды и выплаты соответствующих процентов. Существуют также ссуды на 
строительство новых домов или завершение строительства или расширение уже существующего 
дома.

109. Что касается спорта, то участие женщин в спортивной деятельности после славных 
сентябрьской и октябрьской революций по-прежнему ограничивается членством в ряде местных 
спортивных клубов, что объясняется унаследованной от прошлых эпох отсталостью.

110. С начала 70-х годов этой ситуации стали уделять внимание, и женщин начали поощрять 
заниматься спортом. Женщины принимали участие в соревнованиях по волейболу, баскетболу, 
настольному теннису, плаванию и легкой атлетике.

111. Государство уделяло большое внимание этому вопросу как части своих усилий, направленных 
на предоставление женщинам играть их роль в любой области деятельности, включая спортивную. 
В 80-х годах они добились заметных успехов в ряде международных школьных спортивных 
соревнований в Ливии, Сирии и Сомали. В соответствии с нынешней политикой предпринимаются 
определенные усилия и принят целый ряд мер с целью расширения возможностей и поощрения 
участия женщин в спортивной жизни. Женщины добились весьма значительных успехов в 
многочисленных спортивных соревнованиях в стране и за рубежом. Они завоевали много медалей, 
включая серебряную медаль за второе место по волейболу в школьных соревнованиях, проводивших­
ся в Ливии, и золотую медаль в соревнованиях по настольному теннису.

Статья 14 Конвенции

112. Сельские женщины принимают активное участие в развитии сельского хозяйства в 
центральных районах возвышенности в губернаторствах Сана и Дамар. Они выполняют примерно 
80% всех сельскохозяйственных работ, причем в южных районах возвышенности они выполняют до 
70% сельскохозяйственных работ, а в районе Тихома объем работ, приходящийся на их долю, 
составляет 30%. Это связано с миграцией многих мужчин в города. Хотя среднее образование в 
одинаковой мере доступно и в сельской местности и в городах, возможностями его получения 
пользуются лишь юноши в ущерб девушкам в силу следующих причин:

- вступление девушек в брак в более раннем возрасте;

- отказ девушкам в разрешении продолжать образование вместе с юношами;

- характер ведения сельского хозяйства, которое основано на использовании молодежи 
в сельскохозяйственных работах в соответствующие периоды года;

- недостаточное поощрение образования девушек и предоставление возможностей его 
получения лишь юношам;

- удаленность школ от мест жительства;

- нехватка женщин с соответствующим уровнем подгоотовки из сельских районов для 
работы в качестве преподавателей в родных районах, что явилось бы стимулом для 
девушек продолжать свое образование.
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113. Женщины испытывают воздействие и экологических факторов; которые можно резюмировать 
следующим образом:

1. Плохие санитарные условия в некоторых йеменских сельских домах, имеющих плохо 
освещенные и проветриваемые помещения, а также плохое удаление бытовых 
отходов. Это приводит к широкому распространению кишечных и легочных 
заболеваний. Женщины чаще подвержены заболеваниям, поскольку они готовят 
пищу для семьи и носят воду, набирая ее из поверхностных или подземных 
источников. В их обязанности входит следить за чистотой детей, подростков и 
престарелых и в случае болезни домашней хозяйки она становится активным 
переносчиком этих болезней для всех членов домашнего хозяйства. Источники 
чистой питьевой воды находятся далеко от дома, что увеличивает нагрузку на 
сельских женщин, поскольку доставка воды входит в их обязанности. В связи с этим 
они пользуются источниками воды, которые находятся поблизости от дома и которые 
часто бывают загрязненными, поскольку они используются для многих целей, таких, 
как стирка белья и купание и даже для сброса отходов из ближайших деревень. 
Поэтому женщины больше, чем мужчины, подвержены амебным и паразитарным 
болезням, которые распространяются при контакте с такой водой или при ее 
употреблении в качестве питьевой воды. Конечно, мужчины также подвержены риску 
инфицирования по тем же причинам.

2. Женщины занимаются полевыми работами наравне с мужчинами, сея и убирая 
урожай, а также участвуя в борьбе с сельскохозяйственными вредителями. Поэтому 
они подвергаются серьезному кумулятивному воздействию пестицидов, что приводит 
к серьезным последствиям для эмбриона, а также сказывается различным образом 
на состоянии репродуктивной, дыхательной и пищеварительной систем, вызывая, 
помимо прочего, летаргию, нервные стрессы, воспаление кожного покрова, 
затрудненность дыхания и учащенное сердцебиение. Во время беременности 
эмбрионы также подвергаются воздействию этих вредных химических веществ.

3. Плохое питание по сравнению с мужчинами и частые беременности ослабляют 
общую иммунную систему женщин в тех общинах, где они подвергаются риску 
заражения бактериальными, паразитарными и вирусными заболеваниями, что 
приводит к рождению ослабленных детей.

114. Наша страна проявляет большую заботу об образовании и подготовке сельских женщин, 
считая, что такое образование и подготовка являются одним из важнейших средств осуществления 
радикальных сдвигов в положении народа в целом и сельского населения в частности. В настоящее 
время требуются обучение и подготовка сельских женщин для того, чтобы они могли пользоваться 
преимуществами развития в результате участия в общем процессе развития. В связи с этим первым 
из осуществленных проектов явилось создание 74 центров по развитию сельских общин в южных и 
восточных губернаторствах в 1976 году, а затем в северных и западных губернаторствах в 1978 году. 
Они распределяются следующим образом:

Губернаторство

Сана
Эль-Бейда
Таиз и Ибб
Ходейда
Эль-Махвит
Сокотра
Лахдж
Абья
Шабва
Хадрамаут
Эль-Махара

Число центров

10
1

15
26
5
1
1
1
2
1
1

Digitized by UN Library Geneva



CEDAW/C/YEM/3
Page 27

Эти центры предназначены для улучшения условий жизни сельских женщин в социальном 
и экономическом плане, а также в плане охраны здоровья и содействия их обучению и подготовке 
новым ремеслам в рамках следующих программ:

1. Ликвидация неграмотности;

2. Развитие сельского хозяйства (растениеводства и скотоводства);

3. Содействие развитию традиционных ремесел и обучению современным ремеслам;

4. Организация центров по вопросам сельскохозяйственного развития, проведение 
лекций, семинаров, практикумов, организация курсов по вопросам культуры и 
местных ознакомительных поездок;

5. Усилия, направленные на содействие участию женщин в деятельности в области 
сельскохозяйственного развития. Это требует двоякого подхода: убедить мужчин 
в дееспособности женщин и в необходимости разделить с ними ответственность 
за развитие, а также вселить в сельских женщин уверенность в их потенциальные 
возможности;

6. Разработка программ функциональной грамотности женщин, наряду с обучением 
их ряду ремесел и расширением их знаний в связи с их трудной ролью производи­
тельной экономической силы, матери, жены, домашней хозяйки и хорошей 
гражданки;

7. Поощрение женщин к созданию специальных сельскохозяйственных кооперативов, 
в которых они будут являться ответственными лицами или в которых они будут 
активно участвовать лишь в качестве вкладчиков финансовых средств;

8. Расширение сети создаваемых центров по повышению производительной 
деятельности семей и центров по развитию общин в сельских районах с целью 
улучшения использования социальных программ и услуг, а также содействия 
просветительной деятельности, направленной на повышение сознательности в 
йеменских семьях;

9. Поощрение сельских женщин к созданию производственных кооперативов с целью 
участия в удовлетворении потребностей их сельских общин и их развития, а также 
содействие пониманию населением значения таких кооперативов для улучшения 
положения женщин, семьи и общества;

10. Снабжение чистой питьевой водой населения сельских районов, разработка 
программ, предусматривающих повышение осознания населением опасности 
использования загрязненной воды, которая является источником многих заразных 
заболеваний, и выделение средств для удаления отходов и мусора, а также 
обеспечение других средств защиты окружающей среды;

11. Расширение сети пунктов охраны здоровья матери и ребенка в сельских районах, 
обеспечение их средствами контроля за рождаемостью и направление в них 
женщин-специалистов и работников социального обеспечения для работы среди 
женщин, а также для разъяснения методов контроля за рождаемостью и их 
влияния на здоровье матери и плода.
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Статья 15 Конвенции

Заключение договоров

115. В статье 3 (а) закона № 20 о праве собственности на жилища от 1971 года предусматрива­
ется, что министерство передает гражданам право собственности на новые жилища, которые были 
им построены или которые оно строит, тогда, когда оно сочтет это необходимым или когда право 
собственности передается в соответствии с решением министра.

116. В статье 2 этого закона гражданин определяется без каких-либо различий как гражданин 
Йемена, имеющий постоянный источник дохода, который гарантирует ему погашение долга 
государству или банку. В этом законе не проводится какого-либо различия между мужчинами и 
женщинами. Женщины имеют право заключать договоры и подписывать все специальные 
документы. Такие документы имеют одинаковую юридическую силу, как и документы, подписанные 
мужчинами, и соответствуют правовым требованиям при заключении любого договора купли- 
продажи.

Статья 16 Конвенции

Брак и семейные отношения

117. Права личности имеют большое значение в вопросах, касающихся брачных и семейных 
отношений, и на практике находят отражение во всех аспектах личной жизни. Закон № 20 о 
гражданских правах и обязанностях от 1992 года регулирует брачные и семейные отношения и связи, 
право на опекунство, взаимные права супругов и их несовершеннолетних и взрослых детей. Этот 
закон был введен в действие указом президента от 29 марта 1992 года. В разделе 1, глава 2, статья 
6, предусматривается, что брак представляет собой взаимоотношения между супругами, 
устанавливаемыми правовым договором, в соответствии с которым мужчина и женщина вступают 
в брачный союз, целью которого является создание семьи, основанной на супружеских отношениях.

118. В статье 12 закона разрешается многоженство, возможность иметь до 4 жен, при условии, 
что муж должен быть справедливым и должен относиться к ним одинаково; в противном случае ему 
разрешается иметь только одну жену. Вступление в брак с другой женой допускается при следующих 
условиях:

a) что существует законная заинтересованность сторон;

b) что имеются финансовые возможности для содержания более одной жены;

c) что женщина должна знать о том, что мужчина, желающий на ней жениться, уже 
имеет другую жену;

d) что жена извещена о том, что муж хочет взять еще одну жену.

119. Статьей 15 закона запрещается вступление в брак юношей и девушек моложе 15 лет. В 
статье 23 предусматривается, что женщина должна дать свое согласие. Молчание (то есть 
отсутствие возражений) девушки рассматривается как согласие, в то время как женщина, ранее 
бывшая замужем, должна ясно выразить свое согласие. В статье 23 предоставляется право 
женщине использовать свою вдовью часть наследства любым образом по ее желанию. Статьи 41 
и 42 касаются постоянного местожительства в браке и обязанностей мужа в отношении предоставле­
ния жене законного независимого жилища и его ответственности за предоставление средств к 
существованию и одежды. Ему запрещается посягать на ее имущество или наносить ей 
материальный или моральный ущерб. Он не имеет права поселять вторую жену вместе с первой 
женой в том же жилище при отсутствии на это ее согласия, и она может отказаться от данного ею 
согласия, если она этого пожелает.
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120. В статье 45 закона предусматривается, что брак может быть расторгнут только по решению 
суда. Ничто не может быть предпринято в связи с его расторжением до вынесения судом своего 
решения. Если причина расторжения брака приводит к незаконному характеру совместного 
проживания для мужчины, то оно должно быть прекращено и супруги должны проживать раздельно 
до решения суда о расторжении брака. В любом случае, если расторжение брака производится 
после совместного жительства супругов, должен быть соблюден юридически установленный период 
ожидания "иддах" с тем, чтобы иметь доказательство в отношении отсутствия беременности.

121. Каждый из супругов имеет право на расторжение брака в том случае, если он или она 
узнают о физическом недостатке или заболевании супруги или супруга независимо оттого, имелось 
ли такое заболевание до вступления в брак или оно возникло в период брака. Например, для мужа 
таким ущербом здоровья являются психическое расстройство или проказа, а для жены - ороговение, 
остеопороз или образование кисты.

122. Статьи 50, 52, 53 и 55 дают женщине право на расторжение брака в том случае, если она 
не имеет более соответствующих средств к существованию или ее муж проживает в неизвестном 
месте, или он находится за рубежом в течение года и не предоставляет средств к существованию, 
или находится там в течение двух лет и направляет соответствующие средства, или муж не может 
предоставить средства к существованию и жилище при наличии более одной жены, или он 
пристрастен к алкоголю или наркотическим средствам, и при наличии доказательств.

123. В статье 71 судье предоставляется право выносить решение о том, что разведенная 
женщина получает компенсацию в размере, не превышающем годовой суммы алиментов, до тех пор 
пока она не получит алименты "иддах", если судья сочтет, что муж принял спорное решение, подав 
на развод с женой без достаточных оснований, и что жена будет стеснена в средствах и будет 
испытывать нужду.

124. Что касается опеки детей, то в статье 39 предусматривается, что она предоставляется 
мальчикам до 9 лет и девочкам до 12 лет, если судья не примет иного решения в интересах ребенка. 
Статьей 141 предусматривается, что должна быть доказана законность права матери на опеку 
ребенка. Опека не прекращается пока ребенок согласен с ней в соответствии со своим правом и 
муж вновь вышедшей замуж женщины не может воспрепятствовать осуществлению ее права на 
опеку, поскольку она является единственным лицом, имеющим такое право. Безнравственное 
поведение не является основанием для лишения права на опеку ребенка до достижения им возраста 
5 лет.

Роль образовательных, информационных и ориентирующих программ
в отношении применения Конвенции

125. Министерство социального обеспечения и социальных вопросов использует ряд методов 
и средств для осуществления просветительной и информационной деятельности, направленной на 
мобилизацию общественного мнения, повышение уровня знаний женщин и привлечение их внимания 
к статьям Конвенции. Они включают в себя следующее:

a) проведение широких запланированных встреч с женщинами в различных ассоциаци­
ях и жилых районах;

b) проведение лекций для девушек, обучающихся в школах, институтах и университет­
ских колледжах;

c) организацию семинаров, конференций, практикуумов и культурно-просветительных 
и ознакомительных курсов для повышения знания вопросов, касающихся женщин и 
развития;

d) подготовку образовательных и культурно-просветительных программ и материалов;
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e) подготовку просветительных аудиовизуальных материалов по вопросам здравоохране­
ния и социальным вопросам;

f) разъяснение различных аспектов деятельности, проводимой министерством, включая 
участие его представителей в международных конференциях и региональных 
культурно-просветительных и ознакомительных курсах по вопросам, касающимся 
женщин, и ознакомление широкой аудитории женщин с их содержанием через радио, 
телевидение и прессу.

126. Министерство передает также свои собственные программы по радио в качестве части его 
усилий в области просвещения и информации с целью популяризации Конвенции. Генеральный 
директорат по делам женщин и детей осуществляет контроль за подготовкой тем и содержанием 
информации для своей ежедневной информационной программы, названной "Мусад и Мусада" и 
передаваемой ежедневно в течение 10 минут центральным телерадиовещанием, начиная с 9 час. 
30 мин. утра. Ее слушает большое число йеменских семей во всех губернаторствах. Министерство 
придерживается политики, предусматривающей включение в эти программы вопросов применения 
Конвенции и соблюдения ее положений. В этой работе принимают участие юрисконсульты.

127. В дополнение к вышеупомянутым видам информации все средства массовой информации 
страны (радио, пресса, телевидение) освещают различные вопросы с целью ознакомления населения 
с усилиями правительства по улучшению положения женщин. Все средства массовой информации 
Республики прилагают совместные усилия для укрепления новой роли женщин в сегодняшней жизни 
нашего общества в качестве части реализации политики государства. Такие усилия должны быть 
целенаправленными и согласованными для того, чтобы добиться полного использования общих 
потенциальных возможностей, сфера применения которых должна расширяться. Соответствующие 
компетентные органы должны прилагать больше усилий в этой области.

VIII. СРЕДСТВА ПОПУЛЯРИЗАЦИИ КОНВЕНЦИИ

128. Министерство социального обеспечения и социальных вопросов через Генеральный 
директорат по делам женщин и детей несет прямую ответственность за популяризацию положений 
Конвенции. Выполнение этой задачи осуществляется следующим образом:

a) путем опубликования Декларации и Конвенции в серии изданий, посвященных этому 
вопросу;

b) путем осуществления координации деятельности с различными министерствами 
через Высший комитет по делам улучшения положения семьи и детей;

c) путем осуществления координации деятельности с Йеменским научно-исследователь­
ским центром, Исследовательским центром по вопросам развития образования и 
Санским и Аденским университетами в целях использования знаний и опыта их 
специалистов;

d) путем всестороннего привлечения женщин к осуществлению статей Конвенции 
посредством проведения организованных мероприятий министерством и различными 
государственными и общественными учреждениями и организациями на всех местах 
работы и производства, а также в Центрах по расширению производственной 
деятельности семей и Центрах по вопросам развития общества;

e) путем осуществления координации деятельности с министерством среднего и 
высшего образования с целью рассмотрения и переоценки учебных программ, а 
также программы ликвидации функциональной неграмотности среди взрослых и 
включения в эти программы принципов недискриминации в отношении женщин;
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f) путем переоценки применяемого метода популяризации Конвенции во всех средствах 
массовой информации и на всех уровнях повышения знаний населения с учетом 
рекомендаций экспертов.

129. Женщины являются неотъемлемой частью общества. Окончательно признано, что 
женщины играют историческую роль в деле развития и прогресса. Они являются проводником 
модернизации и вносят большой вклад во всех сферах деятельности, в которых происходят 
социально-экономические изменения и преобразования. Роль женщин в любой сфере является 
важным показателем уровня развития общества и степени социально-экономического и культурного 
развития.

130. Если в настоящем докладе говорится о том, что женщины занимают особое положение, то 
это связано с тем, что они, как правило, являются той частью общества, которая живет в 
неестественных условиях, то есть в отличающихся от других условиях. Именно это привело к их 
отсталости, то есть к отставанию не только от мужчин, но также и от общего процесса развития 
общества. Мы хотели бы отметить, что положение и роль женщин не следует понимать как то, что 
женщины отделены от их общества или что их вопросы не связаны с проблемами общества. Где бы 
они ни находились, женщины являются неотъемлемой частью нашего общества и его традиций. 
Любой подход к рассмотрению положения женщин не должен выходить за пределы реально 
существующей социальной, политической и экономической структуры общества. Очевидная 
отсталость женщин была связана с общей отсталостью общества, и сегодня их положение 
претерпевает такие же изменения, как и различные преобразования общества, происходящие в 
Йемене. Поэтому рассмотрение вопросов, касающихся женщин, даже если представляется, что они 
имеют особый характер, должно оставаться в общих рамках проблемы освобождения и прогресса 
нашего общества.

131. В целях уточнения многих вопросов, связанных с масштабами применения положений 
Конвенции, необходимо отметить трудности, с которыми сталкиваются при их реализации. Несмотря 
на значительные результаты, достигнутые во всех областях, существует целый ряд социальных, 
политических и экономических препятствий, которые вкратце приводятся ниже:

- широко распространенное явление вступления в ранний брак. Многие семьи 
стремятся выдать замуж своих дочерей в раннем возрасте (15 или 16 лет), исходя из 
социальных, экономических и моральных соображений. Это препятствует получению 
ими образования или служит препятствием для получения образования более 
высокого уровня и является одной из наиболее важных причин для прекращения 
учебы. Действительно, такое отношение к образованию девушек является 
неизбежным в процессе общественного развития. С детства воспитание детей 
различается в зависимости от пола. Это является очевидным фактом в тех 
социальных условиях, в которых продолжают жить женщины;

- недостаточное число женских школ в сельских районах и нехватка квалифицирован­
ных преподавателей-женщин. Это приводит к нежеланию семей направлять своих 
дочерей в школы, руководствуясь при этом существующими культурными взглядами, 
обычаями и традициями;

- закон о гражданских правах и обязанностях устанавливает возраст для девушек при 
вступлении в брак - 15 лет;

- большой процент неграмотных среди женщин, достигающий 84,5%;

- система организации вечерних школ не способствует продолжение образования 
женщинами вследствие значительной удаленности школ от дома в сельских районах;

- нехватка квалифицированных преподавателей-женщин из сельских районов для 
работы в их родных местах, что служило бы стимулом для продолжения женщинами 
своего образования;
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-незначительное число работающих женщин в общей численности работающих (38%);

качественные и количественные различия, существующие между мужчинами и 
женщинами в области занятости, являются следствием сохраняющихся социальных, 
культурных и образовательных отличий и отрицательного отношения к развитию 
женщин и их роли. В некоторых случаях женщины лишены возможности получить 
хорошее образование или образование более высокого уровня, причиной чего 
являются обычаи и традиции, или они не могут получить профессиональную 
квалификацию, поскольку в конечном итоге они вернутся к ведению домашнего 
хозяйства. Такое же положение существует и в отношении занятости: в некоторых 
семьях существует строгое отношение к работающей женщине и семьи противятся 
тому, чтобы она работала. Многие люди не одобряют, когда женщины находятся вне 
дома и работают вместе с мужчинами;

деятельность женщин, такая, как коммерческая деятельность, шитье, выпечка хлеба 
и приготовление пищи и другие виды деятельности, не находят должной поддержки, 
несмотря на ее значительный вклад в семейный бюджет;

не признается роль сельских женщин в ведении сельского хозяйства и их экономи­
ческий вклад, даже если это проявляется и в сдержанной форме. Это сокращает 
возможности участия женщин в развитии и может даже привести их к положению 
иждивенцев, если они официально не являются частью рабочей силы. В этом 
заключается несправедливое и неравноправное отношение к роли сельских женщин. 
Еще не проводилась оценка их работы с точки зрения международных экономических 
стандартов,однако бесспорно то, что они являются хорошими фермерами и их 
значение и вклад в сельское хозяйство столь же велики, как и значение сельского 
хозяйства для всей экономики;

работа женщин наравне с мужчинами во многих отраслях экономики увеличивает 
опасность подвергнуться вредным воздействиям на производстве, включая 
воздействие паров токсичных металлов, таких, как ртуть и свинец, а также 
воздействие химических веществ, имеющих высокую кумулятивную токсичность, и 
высокие уровни шума. Все это может привести к изменениям в организме и 
непосредственно сказаться на здоровье их детей, а также на возможности женщин 
растить своих детей;

работа женщин, помимо выполнения домашних обязанностей, при отсутствии 
различных социальных услуг, увеличивает их общую продолжительность рабочего 
времени и соответственно сокращает количество часов, отведенных для отдыха. 
Женщины более подвержены заболеваниям, будь то профессиональным или 
возникшим по другим причинам, что также отрицательно сказывается на всей семье;

удаленность источников чистой воды от домов увеличивает нагрузку женщин, 
поскольку доставка воды является частью их домашних обязаностей. Это вынуждает 
их использовать ближайшие источники воды, где вода может быть загрязнена, 
причем они подвергают себя риску заболевания паразитарными болезнями в 
результате контакта с такой водой или использования ее в качестве питьевой;

женщины работают наравне с мужчинами на сельских полях, убирая урожай и 
находясь в местах, где используются пестициды для борьбы с червями и другими 
сельскохозяйственными вредителями. Поэтому они подвергаются кумулятивному 
вредному воздействию пестицидов, что влияет на их здоровье и здоровье плода 
беременных женщин;

подверженность воздействию пестицидов, недостаточное питание по сравнению с 
мужчинами и частые беременности уменьшают общий иммунитет женщин, что 
повышает опасность их заболевания бактериальными, паразитарными и вирусными 
болезнями и приводит к рождению ослабленных детей;
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недостаточное оказание медицинской помощи в сельских районах и нехватка 
квалифицированных медицинских специалистов по вопросам контроля за рождае­
мостью;

недостаточное количество противозачаточных средств по доступным ценам, а также 
недостаточное содействие использованию методов планирования размеров семьи 
и ознакомллению с соответствующими медицинскими вопросами;

вступление в ранний брак, который является отражением социально более низкого 
положения женщин вследствие социальных обычаев, поощряющих рождение детей, 
является одной из основных причин материнской смертности в связи с продолжи­
тельностью периодов беременности и рискам, которым подвергаются не полностью 
сформировавшиеся женщины;

во многих районах страны не имеется служб охраны здоровья матери и ребенка и по 
вопросам планирования размеров семьи, в частности, для сельских женщин;

недостаточное внимание, уделяемое средствами массовой информации (пре­
ссой,радио и телевидением) значению и роли методов планирования размеров 
семьи;

отсутствие официальной государственной политики в области демографии;

женщины не принимают участия в политическом и социально-экономическом 
процессе принятия решений.

IX. ЗАКЛЮЧЕНИЕ

132. Подписание Йеменской Республикой Конвенции 1979 года о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин является ясным свидетельством интереса, проявляемого 
нашей страной к вопросам, касающимся женщин. Был принят целый ряд законов, гарантирующих 
социальные, политические, экономические права, права в области образования и обязанности 
женщин. Тем не менее условия развития йеменского общества таковы, что по-прежнему 
сохраняются некоторые ценности и традиции, оказывающие отрицательное воздействие на женщин 
в частности и общество в целом. Улучшение положения женщин требует более высокого уровня 
политического и культурного понимания в обществе для того, чтобы обеспечить реальное участие 
женщин, осуществление их надежд и объективную оценку их роли и участия в процессе развития.
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Таблица 1

Общая численность населения Йемена

в разбивке по возрастным группам
в 1988-1990 годах

Возрастная

группа

1988 1989 1990

0-4 3 336 100 3 384 500 3 403 000

5-9 1 848 200 1 933 600 2 007 460

10-14 1 317 970 1 410 300 1 510 180

15-19 956 470 1 014 430 1 073 800

20-24 694 160 735 570 767 340

25-29 619 640 624 960 638 430

30-34 5 458 400 554 700 564 950

35-39 476 150 486 340 494 800

40-44 485 610 397 100 410 290

45-49 326 710 32 960 333 780

50-54 385 490 293 670 295 890

55-59 224 930 229 790 239 370

60-64 187 200 181 060 179 320

65-69 134 430 134 600 135 650

70-74 158 990 153 090 147 590

10 608 040 10 947 350 11 279 460
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Распределение населения 
по половозрастным группам, 1988-1990 гг.

Таблица 2

Возрастная

группа

Мужчины Женщины

1988 1989 1990 1988 1989 1990

0-4 1 176 690 1 200 680 1 212 410 1 159 410 1 183 820 1 190 600

5-9 959 630 997 390 1 030 000 888 590 935 380 977 460

10-14 696 940 796 000 796 930 631 030 664 330 713 260

15-19 480 490 517 600 555 730 475 980 496 830 518 070

20-14 317 470 338 950 366 030 376 690 386 630 401 310

25-29 264 570 269 400 274 060 355 070 355 560 354 360

30-34 231 480 234 650 383 970 314 360 320 050 325 980

35-39 210 970 313 220 214 810 365 180 373 110 279 990

40-44 180 380 184 140 188 230 205 230 312 960 223 060

45-49 154 480 154 510 155 970 2 172 230 174 950 177 830

50-54 138 270 142 520 143 560 143 560 147 220 119 070

55-59 113 560 114 700 119 300 112 370 115 090 119 070

60-64 91 800 88 580 87 830 87 820 95 400 91 500

65-69 66 610 66 070 65 880 67 810 68 540 69 780

70-74 53 290 47 120 43 670 56 860 49 070 44 940

75 лет и старше 74 550 71 830 69 360 84 440 81 370 78 330

5 210 170 5 387 250 5 563 610 5 37 870 5 580 100 5 716 860
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Общая численность населения в 1990, 2003 и 2023 годах

Таблица 3

Годы 1990 2003 2023

Уровень Общая численность населения

(в млн. человек)

Высокий 11,3 17,3 38,9

Средний 11,3 17,0 35,7

Низкий 11,3 16,9 37,5

Распределение численности городского и сельского

населения в Йеменской Республике. 1990-2003 гг.

Уровень Год Общая
численность

населения

Городское
население

в % Сельское
население

в %

Высокий 1990 11 379 450 2 415 310 21,4 8 864 140 78,6

2003 17 353 040 6 502 340 37,7 10 749 700 12,2

Средний 1990 11 383 430 3 416 080 21,4 8 866 240 78,6

3003 17 015 290 6 413 880 37,7 10 603 410 12,3

Низкий 1990 11 280 080 2 415 760 21,4 8 864 320 78,6

3003 16 932 580 6 378 760 37,7 10 553 820 12,2
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Таблица 5

Изменение числа учащихся в период
1975/76-1988/89 учебных годов

Учебный год Число учащихся в начальных 
и средних школах

1975/76 461 550

1979/80 725 864

1985/86 1 241 113

1986/87 1 349 281

1987/88 1 469 750

1988/89 1 962 000

Источник: перепись учебных заведений, министерство образования 
и просвещения, Сана.

Соотношение между учащимися профессионально-технических
учебных заведений и учащимися средних школ

Учебный год
Число учащихся 

профессионально-технических 
учебных заведений

Число учащихся 
средних школ В процентах

1975/76 2 425 15 817 1,5

1979/80 4 810 25 957 0,5

1985/86 6 694 55 389 ' 0,1

1986/87 7 226 69 937 0,3

1987/88 8 542 80 231 0,6

1988/89 9 662 96 710 0,1

Источник: перепись учебных заведений, министерство образования и просвещения, Сана.
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Таблица 8

Число мужчин и женщин в университете
в Сане в 1989/90 учебном году

Пол Йеменцы Нейеменцы Всего

Мужчины 26 744 595 27 339
Женщины 4 354 308 4662

Всего 31 098 903 32 001

Источник: Университет в Сане, Техническое управление Генерального директора 
по статистике, 1990 год.

Число студентов в Аденском университете составляло 3959 человек, из которых 
1677 были женщины (42%). Статистические данные за 1987/88 учебный год.

Источник: Эйша абд эль-Азиз "Образование и занятость женщин", Всеобщая
ассоциация йеменских женщин, Аден, 1989 год.

Таблица 9

Распределение работающих по профессиям в процентах
по данным переписи 1975 года

Профессия Проценты

Инженерно-технические работники 4,0
Административные и управленческие работники 0,5
Конторские служащие 1,1
Работники торговли 4,7
Работники сферы обслуживания 4,8
Сельскохозяйственные рабочие/скотоводы и животноводы 71,9
Производственные рабочие 12,4
Не классифицированы 1,6

Всего 100,0

Источник: Центральное статистическое управление, Министерство планирования 
и развития.
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Таблица 10

Численность работающих в 1988-1990 годах

Год Общая численность 
рабочей силы

Общая численность
населения

1988 2 580 476 10 007 827
1989 2 921 852 10 946 020
1990 2 965 000 11 280 080

Год Общая численность 
работающих женщин

В процентах от общей 
численности работающих

1988 683 779 26,4
1989 773 707 26,5
1990 785 185 26,5

Таблица 11

Показатели экономической активности населения в разбивке
по возрастным группам и полу в 1988 году

Возрастная группа Мужчины Женщины

10-14 20,5 17,6
15-19 48,1 21,2
20-24 86,4 24,0
25-29 96,1 26,0
30-34 97,7 27,5
35-39 97,9 28,0
40-44 97,3 28,5
45-49 96,7 27,1
50-54 93,3 24,2
55-59 90,1 20,7
60-64 80,5 16,2
65-69 71,9 12,6

70 лет и старше 41,2 5,4

Всего 68,5 22,2

Источник: Центральное статистическое управление. Министерство
планирования и развития, Сана.
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Распределение рабочей силы в процентах
по губернаторствам и видам деятельности

по данным переписи 1973 года

Вид деятельности Аден Лахдж Абья Шабва Хадрамаут В процентах

Сельское хозяйство и
рыболовство 4,5 63,2 58,7 69,6 56,4 7,2

Горнодобывающая
промышленность 0,5 0,2 0,2 0,4 0,2 0,5

Обрабатывающая
промышленность 11,4 1,9 2,7 2,4 4,9 2,1

Электроэнергия,
газ и вода 2,6 0,5 0,2 0,2 0,8 0,2

Жилищное и граждан-
скос строительство 2,7 3,2 7,2 2,7 8,10 7,0

Торговля, рестораны 20,8 5,4 4,2 2,8 9,1 4,5

Транспорт, хранение 13,4 2,2 1,4 2,0 4,8 4,4

Финансы и кредит 1,4 2,0 0,2 0,2

Индивидуальное
обслуживание 39,6 20,8 20,9 16,8 12,6 7,2

Нс классифицирован 3,1 2,5 2,2 0,9 2,8 1,1

100 100 100 100 100 100
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Таблица 13

Основные индексы здоровья в Йеменской Республике

в 1989-1991 годах

Индекс 1989 год
Последующие годы 

(оценка)

Число больниц 72 72

Число мест 8 395 8 395
Число медицинских центров 94 94

Число мест 1 921 1 921
Число центров охраны здоровья матери и ребенка 2 2
Число мест 40 40
Общее число мест в медицинских центрах 10 356 10 356

Число мест на 10 000 человек населения 9,3 8,4

Число клиник 296 296
Число медпунктов 811 818
Общее число врачей 2 573 2 663

Число йеменских врачей 1 794 1 884
Число врачей на 10 000 человек населения 2,3 2,2
Число медсестер 6 117 6 422

Число медсестер на 10 000 человек населения 5,5 5,3
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Планирование размеров семьи в южных губернаторствах
Йемена в 1989 году

Таблица 14

Целевая группа женщин
Женщины, пользующиеся 
этими методами
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Таблица 15

Женщины возрастной группы от 15 до 49 лет

2 Я X

3 С о
а) о <и
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Предоставление услуг по вопросам планирования размеров семьи
в медицинских центрах министерства здравоохранения 

и кооперативных советов

Таблица 16

Общее количество противозачаточных средств, 
предоставленных женщинам, использующих эти методы

Противозачаточные

Губернаторства

Общее число женщин, 
обратившихся 
за помощью

Общее число 
обслуживаемых 

женщин

таблетки
(кол-во

упаковок)

Маточные
кольца
(штук)

Презервативы
(штук)

Пенообразующие 
средства 

(кол-во тубов)

Сана (19) 4 952 8 759 16 887 1 772 11 830 701
Таиз (2) 5 912 15 040 16 227 148 245 209
Дамар (7) 1 602 6 088 2 057 918 17 392 186
Ходейда (8) 1 385 4 562 7 615 84 3 295 420

Саада (1) 614 1 434 4 081 269 290 75

Хаджа (1) 31 43 214 - - -
Эль-Бейда (1) 707 11 880 1 394 180 2 394 82

Ибб (1) 767 1 667 1 550 107 1 890 263

Специалисты- -
гинекологи 520 520 520

Всего 16 490 49 993 30 025 3 998 37 336 1 936

Примечание: Числа в скобках после названий губернаторств означают число центров,
предоставляющих медицинскую помощь.

Источник: Ежегодный доклад Йеменского общества социального обеспечения семей за 1990 год, 
февраль 1991 года, Сана.
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Таблица 17

Предоставление услуг по вопросам планирования
размеров семьи в медицинских центрах министерства

здравоохранения и кооперативных советов

Общее число 
женщин, обра­

тившихся за
Название центра в Сане помощью

Общее число 
обслуживае­
мых женщин

Общее количество противозачаточных средств, предоставленных 
женщинам, использующим эти методы

Противозача­
точные таблет- Пенообразую-

ки (кол-во Маточные Презервативы щие средства
упаковок) кольца (штук) (штук) (кол-во тубов)

1. Эль-Фараби 239 454 529 109 390 400

2. Эль-Табабари 135 233 286 23 100 240

3. Ибн Руищ 143 143 567 19 480 328
4. Ибн эль-Нафис 252 547 694 86 1 285 1 380
5. Джабир Ибн Хаян 120 250 525 41 533 700
6. Эль-Зарави 246 518 541 102 220 480
7. Эль-Байруни 287 529 816 61 408 820
8. Ибн Сина 218 380 479 50 579 600
9. Эль-Зарави 112 168 375 20 1 195 860

10. Эль-Тавхид 145 264 313 38 284 1 120
11. Ибн Хайтам 76 160 235 24 315 420
12. Эль-Сафия

(терапевт, стационар) 148 255 598 1 220 720
13. Эль-Баладаят,

клиника 6 22 60 1 - ' -
14. Эль-Хамзи

(терапевт, стационар) 121 452 729 6 765 360
15. Эль-Джафария 2 8
16. Эль-Манакха 100 262 99 - - -
17. Кувейтский госпи- 605 - 732 120

таль общего профиля 505 505 2 670 505 - -
18. Эль-Сабиин

(родильный дом) 898 1 386 2 879 293 1 630 1 380
19. Больница общего

профиля Эль-Тавра 1 118 1 919 3 887 394 2 694 4 100

Всего 4 871 8 455 16 887 1 773 11 830 14 028
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Индексы здоровья в Йемене в 1990 году

Таблица 18

Г убернаторство Общая
численность
населения 
в 1990 году

Больницы Прогнозируемые
данные

Общее Число на 1991 год
число мест

Медицинские центры со стационаром

Прогнозируемые
Общее число Число мест данные

на 1991 год

Сана 1 894 954 10 1863 - 18 358 -

Аден 436 500 6 1466 100 3 34 -
Таиз 641 815 9 1244 - 5 110 -
Лахдж 531 743 8 625 100 6 180 -
Ибб 1 425 282 6 278 - 8 160 -
Абья 352 972 6 433 - 3 55 -
Ходейда 1 172 498 4 405 - 4 220 -
Шабва 225 642 4 255 - 3 50 -
Хаджа 807 950 3 116 - 13 203 -
Хадрамаут 677 298 7 605 - 9 190 -
Дамар 771 551 1 150 - 7 140 -
Эль-Махара 99 719 1 88 - 3 70 -
Эль-Бейда 228 229 2 85 - 1 30 -
Эль-Махвит 290 979 1 35 - 4 40 -
Саада 252 656 2 117 - 4 92 -
Мариб 108 084 3 95 - 3 37 -
Эль-Джоф 47 020 - - - 3 53 -

9 964 889 73 7860 96 2022 -

1. Сокращение числа мест в больницах Ходейды связано с ремонтом, проводимым в больнице Эль- 
Алфи.

2. Данные об общей численности населения в 1990 году не включают в себя данные о возвратившихся 
экспатриантах, число которых неизвестно по отдельным губернаторствам, но общее число которых 
превышает 1 миллион человек.
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